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SKANDER-BEU NË ITALI 


AKT” I PARË 


(Thetari çfaq një sallon bisedimi në pallatin e Mbretit Ferdinand në Barlet. Një 
tryezë e gjatë me një mbulesë jeshile. Përsipër disa harta lufte e shkresa zyrtare. 
Mbreti Ferdinand me shtabin Madhor të Tij prej dy Gjeneralësh po rrinë rrotull 
tryezës) 


Sqen” e parë 
FERDINANDI,BARLETI,SPINOZA 


FERDINANDI 


Jemi të rrethuar 1 Konti Pikinini sot është i zoti 1 gjithë vendeve prej Barit 
e deri në Manfredone. Princi i Tarantit, i bashkuar me ata të Rozanës e të 
Rezinjanës ka zënë gjithë vendet prej Tarantit, Brindizit e deri në Ostuni. Duka i 
Atrit, me anë të Salernos dhe Kont Venoza me Marqezin e Kotronës dhe gjithë 
Kryezotat e Puglies e të Siciljes u bashkuan me armiqt” e mij, Angeanët dhe janë 
gjithë kontra nesh: s'kemi se si të komunikojmë me ushtëritë t'ona që kanë 
mbetur përtej Foggijes si edhe me ushtëritë e Napolit e të Novarrës. Nuk dijmë 
ç'rrugë ka marrë Shenjtërija e tij Papa i Vatikanit dhe ne mund të shpresojmë gjë 
nga ay 1 Sa për Aleatët t'onë Francezë Sforcën dhe Dukën e Milanos dhe atë të 
Urbinit, e shoh se s'është e mundur të na vijnë në ndihmë mbassi rrugën e ka 
prerë Kont Pikinini. Armikët po na piskëllojnë sa vjen më tepër dhe, si e shihni 
gjindemi në rrezik të madh të dorëzohemi. Pyes, tani, ju të dy, ç'mejtim kini dhe 
a munt të shpëtojmë nga kjo situatë e keqe ku kemi rënë sot 7 (Të gjithë po 
mendohen duke kqyrë hartat). Urdhëro Gjeneral Barleti e ti më çfaq më parë 
mendimin t'ënd. 


BARLETI 


Madhëri, për të mos shkuar gjatë, po ju thom se i vetmi shpëtimi 1 jonë 
ishte ndihma që pritshim nga Milani dhe nga Urbini. Këto ushtëri mund të thyenin 


6 


Pikininin, e të bashkoheshin me ne: ahere gjendja e jonë do ndryshonte, por 
mbassi edhe kjo shpresë na u pre dhe nga ana tjetër edhe ushtëritë e Vatikanit nuk 
muarnë dot San-Benedeton, pra, s'kam ç”'t' shtonj, përveç se të them se jemi në 
rrezik të dorzohemi. S'na shpëton asgjë. 


FERDINANDI 
Do me thënë, me një fjalë, ti Gjeneral je i mëndjes të dorzohemi. 
BARLETI 
Në qoftë se e sheh të arsyeshme edhe madhërija e jote. 


FERDINANDI 
(duke u përtypur) 


E ti Gjeneral Spinoza si mendohesh 2 
SPINOZA 


Unë, Madhëri, kujtonj se do t'ishte mirë për ne të merreshim vesh me 
armiqt që kemi nga ana e Jugës dhe pikërisht me princin e Tarantit, i cili është 
edhe italian. Mund dishka të bënim. 


FERDINANDI 
E pse është italian, kujton se s” është armiku më i madhi ynë 2 
SPINOZA 


Nuk thom se jo, po kujtoj se marrëveshja do jetë më dobishme me atë se 
me tjetër kend, se po ta ndreqim nga kjo anë, mund të përparonim gjer në Salerno 
dhe q'andej ishte më lehtë për ne të bashkoheshim me ushtëritë t'ona të Napolit 
e t'u merrnim shpinën Francezvet Angeanë. Kështu plani 1 luftës mund të 
ndryshonte krejt në favorin t'onë. 


FERDINANDI 


Pa të shohim, me ç'farë kushte mendon se mund të ndreqemi me Princin e 
Tarantit. 


SPINOZA 
Me ca mij dukata e faljen e disa qyteteve. 


FERDINANDI 
(Spinozës) 


Sa je 1 gënjyer Gjeneral. Ti harrove duket se ay ka qenë shkakëtari 1 parë i 
kësaj lufte, e cila është fatale për ne, vdekja e jonë. Harrove se ay i grumbulloj 
këtu gjithë këta armiq kundra meje. Prandaj, Princin e Tarantit, sikur dhe t'i falish 
gjithë Puglien nuk është e mundur t'a gënjesh. Qëllimi i Tij mbaron atje ku fillon 
katastrofa e shdukja e jonë. Nji ksi armiku nuk rrehet dot, Gjeneral Spinoza. 
Tjetër ndo një mendim a ke veç këtij 2 


SPINOZA 
Po sikur të bënim një marrëveshje me Jak Pikininin”2 
FERDINANDI 


Më trego në ç' farë mënyre. 
SPINOZA 


Pikinini është një 1 huaj për ne dhe përveç ambicionit të gadhnimeve nuk 
besoj të ketë ambicjon tjetër përvetimi vendesh n” Itali. Këtë mbassi e shtyn 
vetëm një qëllim fitimi, që t'u tregohet Princërve Italianë se me të vërtetë është 
më 1 zoti nga të gjithë, un kujtoj se mund t'a bindni të vinte në një marrëveshje 
me ne. 

FERDINANDI 


Me ç'farë marrëveshje për shembëll 2 
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SPINOZA 
Prapë me anë të dukatave pa masë, duke lidhë një paqe me ate. 
FERDINANDI 
Edhe e pandeh këtë aqe të kollajshme zotrote 2 


SPINOZA 
Më duket se po t'a mendojmë imtazi nuk do n'a binte keq. 


FERDINANDI 
(Duke nënqeshur me ironi) 


Më ndje të të them, Gjeneral se punët 1 gjykon përciptazi. A e mendon se 
është gjë e lehtë të merresh vesh me Pikininin,i cili është edhe prijësi 1 gjithë 
këtyre ushtërive armike 2 Nuk do t'a njihni mirë, duket, Pikininin. Shkakun e 
vërtetë të kësaj lufte duket se s”e kini kuptuar mirë ju. Nuk e dini se këta italianët 
e mij, që sot i kemi armiq, duke më urrejtur mua e duke mos më njohur si kryezot 
më të naltë të tyre ranë në godi me Pikininin e i kanë premtuar gjithë Napolin e 
Novarrën e Aragonës në rast që fiton këtë luftë. Nuk e merr vesh se këta me 
Pikininin duan të ndajnë gjith Italinë mjafton të më shdukin mua”2 Si kujton pastaj 
se mundemi t'a bindim Pikininin kaqe lehtë 7 Ky ishte shkaku 1 vërtetë që m'u 
vërsulë të gjithë kundër e e thirrë Pikininin ndihmës, se s”e nxirrnin vetë ndë anë. 


SPINOZA 
Po, po, e kam kuptuar. 


FERDINANDI 


Është e ditur, se një ditë kisha me i shti në dorë të gjithë këta edhe do t'isha 
vetë Mbret i gjithë Italisë. Ata kërkojnë një herë e mirë të shpëtojnë prej nesh e 
të deklarojnë të gjithë sovranë se cili në pjesën e tij. Tani më thuaj sinqerisht, a 
mund të gënjehet Pikinini, kur ay e ka në dorë fatin t'onë2 Ju lutem, Gjeneral, 
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vrajeni mendjen pak më tepër e më kallzoni ndo një rrugë më të mirë se këto, që 
mund të n'a nxjerrin në skaje. Ç” tha gjeneral Barleti. A u mendove pak më mirë” 


BARLETI 


Mendimin t'em ja u shfaqa sheshazi, Madhëri,. Unë nuk po shoh ndo një 
shkëndi uzdaje në këtë mes. Më duket se kot po mundohemi. Armikët dita ditën 
po shumohen e po na piskojnë. Më vjen sikur gënjehemi me ëndërra, kurse nuk 
kemi gjë në dritë. Unë nga ana ime, si të them, e hidhur është e vërteta, por jam i 
dëshpëruar për shpëtimin t'onë. 


FERDINANDI 
(Duke tundur kokën) 


Ke të drejtë të plotë, Gjeneral Barleti, mjerisht ashtu është si thua: s'kemi 
asnjë shpresë nga gjëkundi. Mbretërija e jonë, Mbretërija e Aragonës e e Siciljes 
sot është në shkatërrim. Zoti veç vëntë dorë mbi ne .... Eh, fundi i fundit si po 
thoni që të dy 2 


BARLETI 
Unë e thashë të dorëzohemi. 
FERDINANDI 
(Spinozës) 
Po ju 2 
SPINOZA 


E shosh edhe unë që lipset të përfundoj ashtu si tha vëllaji im Gjeneral 
Barleti. 
FERDINANDI 


Të dorzohemi, hë 2 


BARLETI c SPINOZA 
Po. 
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FERDINANDI 
(Me një kurajo) 


Ju bijem në dorë armiqve 2 Jo, jo. Një qint herë jo, Ajo s'bëhet kurrë. I biri 
i Alfonsit të Aragonis nuk bje kurrë gjallë në duart e armiqvet. Për mua më mirë 
vdekja. Kurrë mos e dhëntë Zoti që të shkoj me vargonj në qafë, kryeunjur e i 
çnderuar, rob i armiqve, ku ata të më çojnë. Ky që do më flasë edhe një herë për 
dorëzim nuk është më miku im. Atë do ta kqyr si më të madhin armikun t'im e 
t'Italisë. 


Sqen”e dytë 
Të parët, GJGOVANNI 


GIOVANNI 
(Troket së jashtmi) 


Kam leje 2 
FERDINANDI 


Urdhroni. 
GIOVANNI 
(Hyn me gjysëm fryme, Gjeneralët 
çohen në këmbë) 


Zoti meju l 
FERDINANDI 
Oh.... Princ Giovanni. Urohu, daja im i dashur. Mirë se ke ardhur.(zihen 
për qafe). Shum të shoh të lodhur, tani ke ardhur. Edhe pse me kaqe ngutësi. 
GIOVANNI 


Ndofta të çudit shumë kjo e ardhura e ime në këtë kohë, o i dashuri nipi 
im, edhe ndofta çuditesh si ishte e mundur të kapërxeja rreshtat e armiqve e të vij 
nga këta megje'. 


' megje - kufij 
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FERDINANDI 


Besa nuk po t'a fsheh, daja 1 jem: kjo e ardhura e jote më habit tepër: e para 
si munde e ardhe, e dyta pse këtë orë 7 Me gjithë atë unë gzohem e ngushullohem 
fort që të shoh këtu pranë meje në një rast kaq kritik për mua e fatin mbarë 
t'iItalisë. Po, pa më thuaj pikë së pari, si munde e e rrejte armikun e si i 
shkapërxeve gjith ato rranjë2 


GIOVANNI 


Si kam ardhur mos më pyet, kam ngarë plot njëzet orë me kalë dhe i pari 1 
tyre më plasi udhës i ngrati, po edhe 1 dyti më la në rrugë, kështu në këmbë barita 
katër orë e ca. 


FERDINANDI 


Që kur u prenë komunikacjonet t'ona prej dukut t'Atrit, unë nuk di ç'ngjet 
matë anë, do më ndjeç të të them mbi këto edhe ç” kemi dëgjuar” 


GIOVANNI 


Urdhro fol. 
FERDINANDI 


U hap një fjalë këtej se armiqt e mij të kishin propozuar se do të të falnin 
Novarrën, po të bëheshe shok me ata e të msynit mbi mua edhe sikur gjoja të 
bindnë: gjë që nuk e besova nga ana e jote, të të them të drejtën, por ti daja iim 
do të n” a tregosh më mirë ç'ka rrjedhur në mes tuaj. 


GIOVANNI 


Ato që ke marrë vesh janë gjitha të sigurta e të vërteta. Me të vërtetë armiqt 
e tu e të mij, armiqt e shtëpis s'onë më premtuan Novarrën të bëhem aliat 1 tyre. 
Po a ish e mundur të veproj n” atë mënyrë unë, të bëja një trathëti kundra teje, 
kundra djalit të vëllajit t'im 2 Jo, kurrë, gjaku ujë s” bëhet. 
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FERDINANDI 
Jam mirë njohës për këtë sa të rroj përpara teje, 1 dashuri dajë. 
GIOVANNI 


Unë në fillim u hutova e nuk dinja si të sillesha, se isha edhe vetë në rrezik. 
E kupton pozitën t' ime. 


FERDINANDI 


Si urdhron. 
GIOVANNI 


Po, mbassi e pashë se nuk ishe mundur të bënja ndryshe, ju lypa lejen për 
me ardhë më parë te ty, kinse të merremi vesh me ç” kondita kishe me na u 
dorëzue : por se qellimi i im ishte të vinja këtu e të shoh gjëndjen t'ënde e të 
mendohemi bashkë si mundemi t' i bëjmë ballë këtij rreziku të madh që na 
shkrepi mbi krye, sepse si për ty si për mua rrezik është. 
FERDINANDI 
Shumë mirë e pate menduar, po si u bindnë ata e të lanë 2 
GIOVANNI 
Ajo është ë vërtetë, një lojë nga ana ime, një dredhi q” u lojta. 
FERDINANDI 
Po ushtërinë tënde, vëndin tënd qysh e le 2 


GIOVANNI 


Përpara se të nisem u mora vesh me krerët e mij fshehtazi e i porosita se në 
qoftë se nuk kthehem brenda një jave, të dinë se nuk kthehem më, dhe në mos i 
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pranofshim të qëndrojnë të pandashëm në këtë luftë, atëhere t'u kërcejmë mbi 
shpinet në çdo mënyrë e si të mundemi. 


FERDINANDI 
Kjo më mbush me gëzim dhe nuk gjenj fjalë të mjafta si t'u falem nderit. 
GIOVANNI 


Pra edhe ne që këtej, brenda kësaj jave duhet të pregatitemi e t'i msyjmë 
armiqt e Jugut duke i vënë mdis të dy zjarreve. 


FERDINANDI 


Idhe e pëlqyer. Po a mund të kryhet 2 Ç” thoni ju Gjeneralë. 


BARLETI 
Mirë fort. 
SPINOZA 
Nuk është e keqe. 
FERDINANDI 
(Giovannit) 


Sa është fuqija e juaj andej 2 
GIOVANNI 
Më shumë se dhjet mijë shpirt ushtarë. 
FERDINANDI 


Fuqi e mjaftë. Sa kalorës e sa kambësorë. 
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GIOVANNI 
Shtatë mijë këmbësorë e tre mijë kalorës. 
FERDINANDI 


Shumë bukur. E nuk ju kemi treguar akoma edhe situatën t'onë që të shihni 
një herë se ku gjendemi. 


GIOVANNI 
Urdhro, po dëgjojmë. 


FERDINANDI 


Ne jemi të rrethuar pisk. Gjithë komunikatat t'ona me ushtrinë e Napolit 
na janë prerë.Kont Pikinini ndodhet afër dhe këtu afër s” kemi fuqi tjetër përveç 
se katër mijë shpirt, dhe ata të demoralizuar, e s'kemi besim të lihemi në besën e 
tyre, se kemi frikë se mos n”a trathëtojnë në të mësymen e parë, kurse nga ana e 
Pikininit kemi tridhjet e ca mijë ushtarë kontra. U mendo tani si duhet bërë. 


GIOVANNI 


Unë kujtonja se ishit këtu të paktën nj”a tridhjet a njëzet mijë vetë. Mjerisht 
s”paski gjë në terezi dhe puna shkoka keq. Po, mos u dëshpro nipi im, se ka 
Perëndia. Unë mendohem kështu, që ne sa të rrimë me duart kryq e të presim dita- 
ditën të dorëzohemi ne armiku, është më mirë të lëvizim pak. 


FERDINANDI 
Qysh të lëvizim, të msyjmë me katër mijë të demoralizuar” 


GIOVANNI 


Sidomos duhet të tregojmë një burrëni nga ana e jonë mirë a keq dhe 
historija le të flasë për ne. Kështu shtëpija e jonë e Aragonës nuk vdes pa një famë 
për mes shekujve. 
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FERDINANDI 


Atë mendim e kam patur edhe vetë, sepse preferonj një qind herë vdekjen 
se sa të dorëzohem e të robërohem. Ka të vërtetë të bjerë burri në sheshin e luftës 
me shpatë në dorë, e s” ka gjë m'e ëmbël e m”e mirë: po halli është këtu që para 
se të filloj luftën, ushtarët e mij do të trathtojnë mua e do të më dorëzojnë ne 
armiku pa qitur akoma shpatën nga milli. Ata s” po e mbajnë dot vehten që tani, 
se nuk ka ditë të mos shohim edhe nga një lëvizje të dyshimtë. 


GIOVANNI 


Kjo qënka gjë e keqe, e tmerëshme mund të them. Edhe këtë s”e dinja. Po 
prapë djali im, s'ke se ç'bën, edhe ashtu edhe kështu të humbur e kemi. Më mirë 
të xhveshim shpatat dhe le të vërsulemi me yrysh, pa le të bijem të gjithë therorë 
një nga një, se sa të rrimë kështu e të presim të n'a vijë e të n”a theri armiku. Le 
të vdesim më mirë me nder. 


FERDINANDI 


Fjalët e tua, daja im më ngushullojnë tepër, po mjerisht unë e shoh punën 
se ku do dalë dhe ç'do gjë që të bëjmë e kemi kot. 


GIOVANNI 


Se e kemi kot 7 mos e fol edhe një herë atë fjalë. Mbassi preferove më mirë 
vdekjen, sikurse the ahere vendose sa më parë atë që të thashë, kush e di se 
ç'rrëfen Zoti. Vetëm mos u dëshpro, se dëshprimi nuk qit gjë të mirë. Duhet 
guxim e urti. 

FERDINANDI 


Kini të drejtë. Ju thashë se në mes të këtij helmi, në mes të kësaj potereje, 
ju jeni i vetmi ngushullim për mua. Më frymëzoni me shpresa dhe kjo është mjaft 
për mua. Duhet t'a provojmë fatin deri në fund. Le të pregatitemi, pra, për të 
msymun dhe Perëndija na qittë faqebardhë. 


GIOVANNI 


Bukur fort. Tash m”a bëre qejfin. Tash e shof se je me të vërtetë i biri 1 
fam-madhit T'im Vëllaji. Fati ndihmon guximtarët. Këtë duhesh ta dish mirë. E 
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kam provuar vet sa herë dhe sa do që jam plak tani zembra m”a thotë, dhe po të 
siguroj se sa herë që kam guxuar kështu kurr s” kam humbur. Kemi shumë 
shembëlla Mbretërsh e Gjeneralësh që bash n” atë pikën e mbrame të dëshpërimit 
të tyre kanë guxuar e kanë dalë fitues. “Histori e Sillës, e Skipionit, e Pompeit” 
dhe sa e sa Imperatorëve të tjerë Romanë e të huaj le të n'a jenë shembëlla. Vetëm 
me guximin e tyre kanë lënë famë të pa vdekur e kanë shndritur historinë e tyre. 


FERDINANDI 


I pranoj të gjitha dhe të falenderoj për këshillat e mendëshme që më jep, 0 
plak plot mend. 
GIOVANNI 


Tani gatitni me Zotërinjt Gjeneralët tuaj planin e nevojshëm të msymit me 
yrysh e mua ma falni se po shkoj në dhomat e mbesës s'ime mbretneshës Luizës 
që t” a shoh e të shmallem me “të se e kam dëshëruar prej kohësh. 


FERDINANDI 


Ke të drejtë. Shko edhe shmallu. Je në shtëpi t'ënde. Me këtë bashkë 
ngushulloje sa të muntsh të mjerën se ajo po qan nat” e ditë për mua e për fatin e 
tmershëm që na shkrepi. 

GIOVANNI 


Do përpiqem t'a ngushulloj sa të mundem (Del). 


Sqen” e Tretë 
Të parët përveç GJOVANNIT 


FERDINANDI 
(Gjeneralëvet) 


Sa do që fjalët e Dajës t'em janë një ngushullim për mua prap se prap e 
shoh se nuk kemi si bëjmë ndryshe. Duhet të marrë një përfundim, kështu ose 
ashtu, kjo gjëndje e tmeruar. E di e jam i sigurtë se nuk do bëjmë gjë,po sidomos 
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mos biem në turp përpara Botës e historisë veç Zoti dhëntë të vritemi përpara se 
të biem rob në duart e armikut. 


BARLETI 


Dhe unë 1 mendimit të Madhëris s”uaj jam, mbassi nuk ka ndonjë çajre 
tjetër. 
SPINOZA 


Le të bëjmë guximin e fundit, pale të dalë ku të dalë. 
FERDINANDI 


E shoh edhe vetë se duhet bërë yryshi i fundit. Tani Gjeneralët e mij, kujtoj 
se mjaft biseduam sonte, mbassi vendimi u muarr prej jush. Koha kaloj: dy është 
ora pas mesit të natës. Le të shkojë gjithëkush të pushojë. Nesër flasim prapë. 
Urdhroni, jeni të lirë (Gjeneralët salutojnë të dy e ikin). 


Sqen” e Katërt 
FERDINANDI 
(Vetëm) 


Kot janë gjith mundimet t'ona, të kota bisedimet që po marrim. Fjalët e 
Dajës t'em, vërtet janë një melhem i mirë, po një plagë, e cila do operacjon s'ka 
nevojë për melhem. Puna duket sheshazi q” është për katastrofën t' onë. Armiqt 
n'a kanë rrethuarë kaqe ngushtë sa as për të menduar nuk n”a lenë kohë. Ky është 
fati 1 zi i joni që të mbarojmë mizorisht jetën t'onë e të Mbretërisë t'onë. Jak 
Pikinini nuk dëgjon fjalë, ay dëshiron të më shohë lidhur prapa qerres së tij 
triumfante e të më heqin zvarrë kuajt e saj, si tjetër herë 1 xvarrisnin robt e tyre 
Imperatorët e Romës gjer sa i vrisnin. Pikinini është sot për mua ashtu si ish tjetër 
herë Erul Odoakeri' për Mbretin e fundit të Romës Romulo Agustilin, kur u 
shkatërrua Perandorija Romane (Troket dera). Hyrë .... 


1 Odoaker — ishte një general barbar i një popullsie gjermanike me emrin Erul 
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Sqen” e Pestë 
FERDINANDI, një OFFICER 


FERDINANDI 


Ç” është 2 Ç” ngjet 7 


OFFICERI 
(Me sallutim) 


Madhëri, ma ndjeni se po vij në një orë të kaluar, po më shtyri nevoja. Një 
lajmëtar ka ardhur tani prej frontit t'onë Manffredonës i dërguar prej Komandantit 
t'onë t' atij Balli. 


FERDINANDI 
(Trembet) 


Ç” thotë 2 Ç” ngjet 2 Ç'kërkon 2 
OFFICERI 


Një bataljon i asaj ushtërije ka revoltuar, duke zaptuar disa katunde, duke 
marrë robër disa banorë dhe duke dashur të bashkohet me armikun. 


FERDINANDI 
Ç” thua ashtu, Kapiten, në daç Perëndinë 2 He, pastaj” Mbaroje fjalën ..... 
OFFICERI 
Komandanti i atjeshëm ju ra me të shpejtë kryengritësvet. Lufta zgjati tre 
katër orë dhe shumë janë vrarë nga të dy anët. Sot nga mëngjezi prapë u përsërit 
lufta e po vazhdon. Komandanti ka shpresë se do t'a fitojë kët kryengritje, po 


frika është se mos i kërcasë nga ndo një anë tjetër m'e madhe, dhe ahere, pyet 
komandanti i ynë si duhet të sillet. 
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FERDINANDI 
E tani ç” kërkon prej meje komandanti 2 
OFFICERI 
Ndihmë sa ma parë, Madhëri, për t'i bërë ballë rrezikut. 
FERDINANDI 
Po ay nuk e di gjendjen t'onë këtu 2 
OFFICERI 
Lajmëtari pret urdhrin e Madhris s” uaj. 
FERDINANDI 
(Merr një letër e shkruan e ja 


dorzon të mbyllur në zarf officerit) 


Na jepja edhe le të veprojë simbas urdhrit që po i dërgoj 
(Officeri e salluton e del) 


Sqen” e Gjashtë 
FERDINANDI 
(vetëm) 


Kur vjen e keqja hapi derën. Edhe shumë janë mbajtur ushtërit e mija t'atij 
balli me aqe të msymje të jashtëme e trazime të brendëshme që kanë pasur, po si 
t'a kenë fatin le t'a kenë edhe ata, s'kanë se ç”tju bëjnë. Ne duhet të pregatitemi 
nesër kështu ndaj nate herët të fillojmë sulmin t'onë me fuqin që kemi (Trokasin) 
Prapë po trokasin me gjith q'është ora e kaluar. Hyrë. 
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Sqen” e Shtatë 
FERDINANDI,LAJMËTARI 
(Që sapo hyn) 


FERDINANDI 
Ç” pate, mor bir, q” ardhe në këtë orë 2 


LAJMËTARI 
(duke i dorëzuar një shkresë) 


Urdhro, Madhëri, këtë shkresë. 


FERDINANDI 


Prej kujt e ke2 
LAJMËTARI 


Gjeneral Rosseti m” a dha. 


FERDINANDI 
(Mbassi e këndon, e çjerr me inat 
dhe ze kryet me të dy duart) 


Medet, qenkemi të fikur krejt. Të mjerët ne, dhe në Barlet brenda 
kryengritje” Edhe këtu kompllot. (Lajmëtarit) Shko shpejt 1 thuaj Gjeneral 
Rossetit të verë gjithë fuqin e Tij t' a shuaj lëvizjen sa pa marrë zjarr mirë.Unë 
po i dërgoj disa instruksionë tjera veprimi qysh sonte. Thuaj Gjeneralit se urdhërat 
i vinë sonte si të bëjë. Shtoj akoma se kush do qoftë në kompllot, ushtarë ose 
civil, dënimi është vdekja në litar. Merre edhe këtë e ja ep në dorë Gjeneralit. (4 
jep një shkresë të vulosur me pak fjalë). Vrapo shpejt sa të mundesh, biri i em 
(Lajmëtari përshndet e ikën). 
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Sqen” e Tetë 
FERDINANDI 
(Vetëm) 


Oh, fati 1 shkretë, kur do sosen vallë këto mjerimet e mija2 Kaqe mëkatar 
qenkam përpara Zotit e njerëzisë” Edhe gurët e themelit u çuan kundra meje7 Nuk 
paskam ndo një mik un i ngrati. Nuk kam ndo një ndihmë” Ah, u shduk ç'do 
shpresë për mua. E shoh fundin t'em. E shoh varrin e hapur përpara meje (Krejt 
i dëshpëruar). S' ka shpëtim tjetër: sa t'ju bjerë në dorë 1 gjallë më mirë t'i jap 
fund vehtes s'ime. Ah, vdekje eja më merr, mos më ler të vuaj kështu. (Nxjerr një 
thikë prej brezit) U pa puna ime, më mirë le të mbaroj që sonte se nuk duroj të 
shkojë më gjatë. Ah, jeta plot vrer e trishtim. Vdis o Mbret 1 Aragonit. (Matet të 
vrasë vehten, po n' atë kohë e sipër hyn Mbretëresha Luiza bashkë me Princ 
Giovannin duke biseduar, dhe kur shohin Ferdinandin që matet të vrasë vehten 
lëshohen me një herë e e ndalojnë). 


Sqen” e Nëndë 
FERDINANDI, LUIZA, GIOVANNI 


LUIZA ce GIOVANNI 
Hë, hë, ç” bën ashtu 2 (1 rrëmbejnë thikën nga dora) 
LUIZA 
Je ndër ment 2 Ç” kërkon të bësh ashtu2 
GIOVANNI 
Mos ke lujtun mendsh, Ferdinand 2 
FERDINANDI 


Jam një i mjerë, s” më duhet gjë jeta. 
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LUIZA 
Tije i mjerë 2 Mos e thuaj atë fjalë. Tamam në kësoj rastesh njihet karakteri 
i fortë e 1 naltë. 


GIOVANNI 


Kaq keq e sheh punën, nipi i em, sa të vendosësh të vrasish vehten7 Mos 
për kryet t' ënd, mos bëj kështu, pa Zoti i Madh. 


FERDINANDI 
Cili Zot 7 Dëshpërimi i em kalon ç” do masë sonte. 
GIOVANNI 
Nuk thamë se do gatitemi për një yrysh të përgjithshëm 2 
FERDINANDI 
Thamë, po e shoh që ç” do gjë është e kotë për mua. 
GIOVANNI 


Po, sa të vrasë njeriu vehten nuk është më mirë të bjerë në sheshin e luftës 
kryenaltë, duke u vrarë nga armiku 2 


FERDINANDI 


Jam shumë 1 dëshpëruar, daja im, sa s” bëhet më keq se kaq. Dëshpërimi 
më shtyn në një veprim të këtillë: s” duroj më. 


LUIZA 


Mos ji kaq pesimist, i dashuri im. Mendohu 1 kujt bir je. Kujton se nuk ke 
as një mik në botë të të ndihmojë në këtë siklet 2 
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FERDINANDI 


S'kam as njeri. I vetmi mik a babë është Princ Giovanni për mua, tjetër 
s'kam. 
LUIZA 
Pa kujtohu mirë. 


FERDINANDI 
S” kam, jo, të thashë, s” kam as një. 
LUIZA 


Mua më duket se ke, po nuk të bie ndër ment. Ke një mik fort të vlefshëm, 
të sinqertë e trim sa s'bëhet, po e ke harruar sot, ose nuk të le hidhërimi t'a 
kujtosh. Nga ay mund të pretsh shumë gjëra, po ti s” e ke kujtuar kurrë. Është 
miku 1 shtëpisë s'onë, miku 1 tyt eti, është dashamirësi 1 yt, po të thashë ti asq” e 
shkon nëpër mend. 


FERDINANDI 
(Me pa durim) 


Kush është ay mik trim e i sinqertë që m” a lëvdon kaqe fort 2 
LUIZA 
Ti nuk e sjell ndër mend, po do ta kujtonj unë, ky mik është Shqiptari i 


madh Skënderbeu. 
FERDINANDI 


Oh,....sa mirë e kujtove....oh. Ty të lumtë e bardha gojë....Po, po tani më 
bje ndër ment, Skënderbeu, mikun e pa harruar të t'im eti, burrin e burrave.... të 
lumtë, o e dashura grua, q” e kujtove, se mua s'më binte në ment kurrë. Me të 


vërtetë ai është që më duhet mua sot. Ai është trim 1 trimavet:, ay mund të n'a 
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shpëtonte sigurisht nga rreziku po t' ishte këtu, po mjerisht është larg, përtej 
Adrratikut. 


GIOVANNI 
Ç” mund të vlente ky me një grusht Shqipëtar 2 


FERDINANDI 


Ç” thua, Ungji im 2 Një grusht Shqipëtarë trima është një gjë shumë e 
madhe për ne. Duket se ti s'i njeh mirë Shqipëtarët. Ata janë luanj e dragonj, janë 
të bijt e Shkabës, Stëmipet e Lekës së Madh ec të Pirros. Nuk e ke njohur 
Skënderbenë 2 

GIOVANNI 


E kam dëgjuar po me sy nuk e kam parë. 


FERDINANDI 
(Fort i enthusiasur) 


Skënderbeu Kastrioti është ay q” e vuri me një goxha Turqi, me atë grusht 
Shqipëtarësh, që the më parë dhe e mundi në njëzet e shtatë e ca luftra Është ay 
q” preu hovin dy Sullanëve, Muratit e Mehmedit e nuk 1 la të kalonin Adriatikun. 
Se ndryshe Turqit kishin invaduar e zaptuar gjith Europën. Ay është Skënderbey 
q” i preu sulmin Sulltan Gazi-Mehmetit, i cili do t'i kish vënë tagji kalit të Tij në 
kishën e Shën Pjetrit në Romë, po të mos ish ay, dhe sot ti dhe unë kishim me 
qenë raja të Turqisë. Im Atë i ndyer e kishte mik me kokë Skënderbenë dhe 1 
ndihmonte sa muntte. Ay ja dinte vleftën atij burri, prandaj ty, e dashura grua, të 
falem nderit fort se ti më nxore në dritë. E shoh se po marr një kurajo të re. 


GIOVANNI 
Po ç” farë mund të preç sot në këtë të keqe nga Skënderbeu 2 
FERDINANDI 


Atë që s” mund t'a pres sot nga të gjithë Princërit e Italisë. 
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GIOVANNI 
(Duke qeshur) 


Shumë nalt e ngrite. 
FERDINANDI 


Ay meriton çdo lavdëri. E di fort mirë se nuk kursehet për mua. Ai është 
me sihat për mua, shpëtimtar, shërbyesi im, jam i sigurtë. 


GIOVANNI 
E pranova po si do të bëjmë q” është aqe larg dhe puna s” pret 2 
FERDINANDI 


Më mirë vonë se kurrë 1 Nisuni që tani, ungji im, nisuni shpejt pa bjerrë 
kohë me sa anije që të mundni e me të holla. U jap edhe një letër për atë dhe 
bjermani sa më shpejt....(Vgreh duart përpjetë). Bekoje rrugën atij, 0 Zoti vërtetë 
e bjerma këtu shpejt të madhin Skënderbe me gjithë trimat e tij luftëtarë. 
Skënderbeg, eja, eja shpejt të shpëtosh Mbretin e mjerë, Ferdinandin, të birin e 
mikut t'ënd të dashur, Alfonsit. Vrapo, në duart e tua jam. Shpëtimi im, shpëtimi 
i Mbretëris s” ime prej teje mvaret ..... 


Bie napa 
Fund” i Aktit të Parë 
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AKT” I DYTË 


(Theatri çfaq odën e fronit të Skënderbeut në Krujë,shtruar pas zakonit të 
Shqiptarëvet. Nëpër muret mvarur palla gjithfarësh dhe shtiza të ndryshme. 
Rrotull shiltera të bukura persiane e mindera allaturka) 


Sqen” e Parë 
SKËNDERBEU, DONIKA 


SKËNDERBEU 


Sot kemi ditëlindjen e djalit t'onë, grua, dhe duhet t'a kremtojmë ashtu si 
lypset. Kemi ftuar dhe disa mysafirë, si e dini, dhe do t'u shtrojmë një drekë të 
mirë. 

DONIKA 


Si t' urdhnoni, Zoti im, Unë jam nënë urdhrat e tua. 
SKËNDERBEU 


Ahere përvishu vetë si Mbretëreshë, po dhe si zonjë shtëpije që je, dhe 
pregatitna buk” e gjellë për gjith ata që kemi ftuar. Prit: harrova të të them se 
presim sot edhe mikun e mirë Vranakontin prej Matit, të cilin për shërbimet e 
mëdha që më ka prurë e kam emëruar kryezotin e Matit. 


DONIKA 


Shumë mirë ke bërë: atij farë burri, atij trimi i meriton çdo gjë që t'i bëni. 
Mundimet duhen shpërblyer. 
SKËNDERBEU 


Ashtu vërtet. Ahere, gruaja ime, ti mos humb kohë, po shko e jep urdhrat 
e duhura që të bëjnë pregatitjet si duhet. Nuk e di a do na vijë ndo një njeri tjatër 
sot prej së largu, po si do qoftë ti pregatit për më shumë veta se sa kemi thirur. 
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DONIKA 


Unë po shkoj që tani, dhe në daç gjë tjetër, këtu rrotull i ke shërbëtorët, 
dërgomë fjalë (Del jashtë) 


Sqen” e Dytë 
SKËNDERBEU 
(Vetëm) 


E do zakoni 1 vendit që t'a festojmë me shok e me muhabet emrin e djalit 
t'im të vetëm. Me këtë rast do kemi kohë të shohim njëri tjatrin e të shmallosemi, 
se kush e di se qysh vjen sëra. Sulltani s” rri rehat e s'na le të qetë të merremi me 
punërat t'ona se mjaft u shkrepmë e u lodhmë së luftuari. Nuk është çudi të n'a 
ketë dërguar ndonjë pasha tjetër Turçelli me ca mijë nizamësh. Edhe ajo është për 
t'u habitur me të vërtetë me Sulltan Mehmetin, shokun t'im që kishja një herë e 
një kohë e në një rast, që s'qendroj më rehat këto katër-pesë muaj që kaluan. Po 
kush e di, mund të ketë hedhur synë e tij gjetkë për gadhnime të reja. Makar ashtu 
qoftë, Zoti e volistë, e heqtë dore prej nesh.... Ç” i duhen atij këto shkrepa e 
curdhat e thata t'ona2 Po ka tjetër hall Sulltani, se do që t'a bëjë me Shqipërinë 
të hidhet përtej Adriatikut. Gjetkë s'ka nga të shkojë: prej këtej duhet të kalojë: 
po taksirati 1 tij që ka hasur sharra në gozhdën, e këtu s'i bëhet halli (Qesh) Edhe 
me folë të drejtën prapë të fortë paskemi qenë q'u mbajtëm kaqe kohë kontra një 
goxha Turqije. Po ....e ka orën e saj edhe Shqipërija, Zoti s” ka thënë të shtypet 
e të humbasë ky komb.... Dikush vjen. Ah,....Vranakonti paska ardhur. Urdhro, 
Bajraktar, urdhro ...... 


Sqen” e Tretë 
SKËNDERBEU, VRANAKONTI 


VRANAKONTI 
Mirë se ju gjejmë, o Mbreti 1 Shqipërisë. 
SKËNDERBEU 


Mirë se të pruri 1 Madhi Zot, Bajraktar (Përgafohen) Urdhro, Bajraktar 
(Shtrihen që të dy Shqipëtarçe mbi minderat e shtruara). A ke hequr keq prej 
rrugës2 
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VRANAKONTI 
Besa mjaft keq, o Mbreti im: nuk hiqet, për Zotin me këto rrugët e Matit. 


SKËNDERBEU 


Se mos vetëm Mati i ka rrugët për zi 7 Nuk thua edhe Shqipërija mbarë2 
Ku na lënë ne të bëjmë rrugë, Bajraktar. Mbase do të kishim edhe ne ca rrugë në 
Shqipëri, sidomos për të kaluar me kafshë, po se mos na lënë kurrë rehat 


Osmanllinjtë”2 
VRANAKONTI 


Ke të drejtë. Kemi qenë gjithëmonë në luftë e sipër. 
SKËNDERBEU 

Ne të prisnim qysh dje mbrëma. 
VRANAKONTI 


U vonova, Mbreti im, se po vinja dale nga dale, duke parë dhe disa miq 
andej e këtej, nga rruga që kalonja. 


SKËNDERBEU 


Si vini andej 2 
VRANAKONTI 


Besa jo keq, veçse kishim ca ngatrresa në Mirditë, Kthellë, Fan e Kurbin, 
por,lavdi Zotit prapë e vume punën në fill. 


SKËNDERBEU 
Ç”'ishin ato ngatrresa, Bajraktar 2 


VRANAKONTI 


Kurrë gja. Ca haqe e ngatrrime të tjera me shoqi shoqin. 
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SKËNDERBEU 


A munde me i pajtue 2 
VRANAKONTI 
Po, po, besa tani jemi mirë. Eh, ngjasin sende të këtilla në Shqipëri, po desh 
Zoti e s” patëm ndo një vrasje. Disa haqe gjaku që patëm atje hyra unë në mes e 


i godita. 
SKËNDERBEU 


Shumë mirë paske bërë. Në këto kohëra të rrezikshme ku po jetojm sot, një 
vëllavrasje ashtë një tmerr 1 madh. Gjaku 1 Shqyptarit duhet të ruhet për therorit 
më të mëdha. S” ka të drejtë kurkush sot të lypi gjakun me shoqi shoqin e t' a 
marrë me dorë të vet. Kjo është një turp, një marri për Shqiptarët. Aman, 
Bajraktar, përpiquni të mos derdhet as pika e gjakut për të këtilla çaste se është 
mëkat e madhe e e pa ndjerë. Duhet të mos na marrin bota për të marrë. E me 
Dibër si vini” 

VRANAKONTI 


Desh Zoti, si jo më mirë. 
SKËNDERBEU 


Ashtu gëzohem. A ka pas ndo një trumbullim andej nga kufiri 2 


VRANAKONTI 


Unë s” kam dëgjuar ndo një send të ri. 
SKËNDERBEU 

E me Moisi Golemin, veçanërisht si po ja çoni 2 
VRANAKONTI 


Mirë, mirë, krejt mirë mund të thom. 
30 


SKËNDERBEU 


Dhëntë Zoti e shkofshin të gjith mirë. Pse të mos shkojmë mirë kur jemi të 
gjithë vllezër prej një zjarri 7 Ne Shqiptarët, Bajraktar, sikur të mos haheshim me 
shoqi shoqin, nuk kish si ne: sikur të mos këqyrnim shoqi shoqin sikur me qenë 
armiq, nuk do të kish popull më të mirë se na ....po mjerisht Turqija na la kaqe 
shekuj mbrapa në mes të errësirës e të pa dijtun, po le të shpresojmë në kohëra 
më të lumtura....po nuk more edhe ca njerës të tjerë me vehte2 A nuk e dijshit se 
kam emërin e djalit tim Gjonit sot 2 


VRANAKONTI 


Zoti t'a falë, Mbret, po boll që jam vetë. Ju ardhshim për të mirë e djali t'a 
gëzoftë e u baftë si 1 ati. 


SKËNDERBEU 


Të falem nderit, Bajraktar, dhe gjithë miqve të dashur. 


Sqen” e Katërt 
Të parët, ZAHARIJA, MOISI GOLEMI 


LEKA c MOISIU 
(Tyke hyrë) 
Mirë se ju gjejmë ' 


SKËNDERBEU 


O, mirë se ju pruri Zoti I Urdhëroni kapetana: urdhno Lek Zaharija, urdhno 
Moisi Golemi. Ju lumshin këmbët. Uluni. (Ulen të gjithë por dhe mbasi 
përshëndoshen edhe me Vranakontin). Pa na thoni si jini, si keni shkuar që kur se 
s'jemi parë” 
LEK ZAHARIJA 
T'u ngjatë jeta, Mbret, mirë jemi. 
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SKËNDERBEU 


E ti, Moisi Golemi 2 
MOISIU 


Shumë mirë. 
SKËNDERBEU 
Gëzohem tepër - a jeni lodhur pak 2 
LEK ZAHARIJA 
Jo edhe shumë, veç se Golemi ka hequn pak keq. 
MOISIU 
Rrugë e gjatë, Madhni, doemos që do heqim pak keq. 


SKËNDERBEU 
(Moisiut) 


A ka qetësi andej nga ju 7 
MOISIU 
Edhe ka edhe s” ka. Ca plaçkitje Serbësh kemi pasur. 
SKËNDERBEU 
Ata ju plaçkitën juve 2 
MOISIU 
Ata më parë, pastaj edhe tanët me ata, me radhë. 


SKËNDERBEU 
(Duke qeshur) 


Ashtu 2 Do me thanë ja u shpërblyen dyfish kërkon të thuash 2 
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MOISIU 
Ta merr mendja, Madhëni. Rri Shqiptari pa e dyfishuar” 
SKËNDERBEU 


Ndo një përpjekje u bë 2 
MOISIU 


Na ka rujtë Zoti sa për ate. 
SKËNDERBEU 
Gjëra të vogla këto (Qesh). 
MOISIU 
Zakone, po e vërteta është se patnë faj Dibranët. 
SKËNDERBEU 
Ju kam për drekë të gjithëve.kam ditë lindjen e emërin e djalit bashkë. Ju 
kam mysafirë. . a 
TË GJITHË 
Ta gëzoftë e e paç me jetë. 
SKËNDERBEU 


Edhe ju më rrofshi l 
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Sqen” e Pestë 
Të parët, GJOKU 


GJOKU 


Madhëri, një pashë Turçeli 1 dërguar prej Sulltan Mehmetit me nji porosi 
ka ardhur tani e dishiron të piqet me Madhërin tate. 


SKËNDERBEU 


Si e thonë në emër 2 
GJOKU 


E quajn Abedin Pasha edhe është ferik'. Ka edhe një letrë autografe, thotë 
për Madhërinë Tuaj nga ana e Sulltanit. 


SKËNDERBEU 


Le të urdhërojë në dhomën time të veçantë e thuaj se po vinj tani (Gjoku 
del jashtë). 


Sqen” e Gjashtë 
Të parët, përveç GJOKUT 


SKËNDERBEU 


Ç” të jetë këjo letër nga Sulltani, bre burra 2 
VRANAKONTI 
Kush e di se çfarë ankimit i ka ngelur edhe e lyp. 


MOISIU 


Unë kujtoj se mos kërkon ndonjë send tjetër. 


' Ferik — general brigade (K. Floqi) 
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SKËNDERBEU 


Ç” farë sendit7 
MOISIU 


Mos kërkon të na rrejë me ndonji nga manovrat e tij të shumta e të 
zakonshme që të na vejë në gjumë. 


LEK ZAHARIJA 


Mua më duket se do ketë ndonji nevojë tjetër që e dërgon me kaqe ngutësi 
Sulltani Pashanë. Diku e vret samari edhe kini për të parë në mos daltë fjala ime. 


SKËNDERBEU 


Mund të jetë ashtu si thoni.Ahere unë po ju le pak këtu gjer sa të merrem 
vesht me pashanë dhe ta përcjell në mundsha (Del) 


Sqen” e Shtatë 
Të parët, përveç SKËNDERBEUT 


LEK ZAHARIJA 


Sulltani do të ketë ndonji hall të madh që e dërgoj pashanë këtu në parzmën 
e dimrit. 
VRANAKONTI 


Pa punë s” e dërgon kot. 


LEK ZAHARIJA 
Kush e di se ç'plane ka padishau i Turqisë që ne s” i dimë 1 


MOISIU 


Kam frikë se mos na lozë ndonji dredhi ' 
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VRANAKONTI 


Nuku është çudi ' 
LEKË ZAHARIJA 


Të shohim se ç” do t' na thotë Skënderbeu I 
MOISIU 
Unë ja kam shumë frikën atij xhenabetit. 


LEKË ZAHARIJA 
(Moisiut) 


Nuk gënjehet dhe lehtë syri i Kastriotit, or, jo ' 
VRANAKONTI 
Duhet të hapim sytë e t'i bëjmë katër. 


LEK ZAHARIJA 


Unë thom se këtë radhë do të ketë ndonji nevojë prej nesh, ja do ta shihni. 


MOISIU 


Vazhdon akoma lufta e kryqësorëve që ka me rengerit' Sulltani2 
LEK ZAHARIJA 
Ajo s” mbaron kurrë kështu si ka nisur. 
MOISIU 


S” janë lodhur akoma aleatët e Krishtit” 


t Renger — emër apo mbiemër i disa familjeve gjermanike. Këtu duket se “rengerit”ka 
kuptimin e një popullsije gjermanike. 
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LEK ZAHARIJA 
Kot e kanë edhe ata: punë kallogjerësh këjo. 
MOISIU 
Kanë patur ndonji fitim gjer më sot 2 
LEK ZAHARIJA 


Dëme thuaj sa të duash, po jo fitime. 


Sqen” e Tetë 
Të parët, SKËNDERBEU 


SKËNDERBEU 
(Duke hyrë) 
A e dini pse ka ardhur Abedin Pasha këtu” 


TË GJITHË 
Urdhëroni, Madhëri ..... 


SKËNDERBEU 


Sulltani dëshëron të lidhë me ne një paqe për një kohë të pacaktuar, me 
qenë se gjindet në një luftë të gjatë me mbretërit e Krishterë për vendet e Shenjta 
të Jeruzalemit. 

LEK ZAHARIJA 
(Të tjerëvet) 
S” ju thashë unë 2 
MOISIU 


Edhe vetë e shkova në për ment se do të ishte një punë e këtillë. 
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SKËNDERBEU 


Letrën ma shkruan me dorën e vet Sulltani e më tregon nji miqësi të madhe, 
nji dashuri vllaznore, e më the e të thashë, e më premton edhe shumë sende. 


VRANAKONTI 
Më vjen si çudi mua këjo Il 


LEK ZAHARIJA 
(Vranakontit) 


Përpara nevojës s” ka vend çudija, bajraktarë. 


SKËNDERBEU 


Po Sulltani më bën teklif e më lutet të vete edhe vetë gjer në Stamboll ku 
do më presë si një vëlla, thotë. 


MOISIU 
Ja, këjo s” më pëlqen fare I 
SKËNDERBEU 


Më shkruan akoma të mar edhe djalin t' em Gjonin me vehte dhe kur të 
kthehem t'ja le peng për sigurimin e besës. 


LEK ZAHARIJA 
A,al .... këtu e prishi Sulltani ' 
VRANAKONTI 


Punë që s” bëhet ' Nuk është më ajo kohë që dinte Sulltan Murati. 
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MOISIU 


Sulltani kuton se jemi në atë kohën e Princit Gjon Kastriotit, 1 cili u 
shtërngua t'i japi rehen' të katër djemtë” 
LEK ZAHARIJA 
Edhe prej të cillëvet u kthye vetëm nji, Skënderbeu I 
SKËNDERBEU 
Po edhe unë ja dhashë përgjigjen Pashajt, mos kini gajle. 


TË GJITHË 


SKËNDERBEU 


Ja pranova me gjithë zemër proponimin e paqjes: veç se 1 thashë se vetë 
s'mundem të vi dot në Stamboll, se gjindem tepër i zenë. E sa për djalin, 1 shkrova 
se e kam tepër të vogël e ai ka nevojë tash për tash të jetë afër s” ëmës, e cila për 
të madhe punë nuk e ndan nga gjiri 1 saj. 


TË GJITHË 
Shumë mirë i paske thënë I 


SKËNDERBEU 


Më në fund 1 kam shtue edhe ca bishtra të tjera e komplimenta, ashtu si u 
pëlqen Turqve (Qeshin të gjithë). I thashë se më ka ënda tepër të vij një herë e ta 
përqafoj Sulltanin, mikun e vjetër të djalërisë në Edemnë: i shkrova se edhe vetë 
dëshëronja ta shifja një herë Stambollin ku jam rritur që po e levdojnë kaq fort e 
tjera e tjera, dhe ja mbylla letren duke i thënë se kjo besë e lidhur, këjo vëllazni 
ka me qenë e vazhdueshme dhe ndofta e amëshueshme I 


' Rehen — peng 
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LEK ZAHARIJA 
S” ka si bëhet më mirë l 
SKËNDERBEU 


Kështu e nisa pashën Turçeli për në Stamboll e ju thashë të mijve ti falin 
disa dhurata e ta përcjellim gjer në kufitë tonë. Ju po e pranoi këtë paqe, hë2 


VRANAKONTI 
Sijo, sijo 7 Me gjithë zembër. 
LEK ZAHARIJA 
Kemi shumë nevojë për nji paqet kso doret. 
MOISIU 
E kërkonim në qiell e gjetmë në dhë ' 
SKËNDERBEU 


Inshalla këjo na del për mirë. Sulltani tani ka nevojë të luftonjë me krajlat 
e Evropës edhe kërkon ta ketë siguruar shpinën nga ana e jonë: po edhe nevet na 
jep dorë këjo, se rrimë rehat e merremi me punët e t'ona.... Tani nji gjë na mbetet 
akoma. 


TË GJITHË 
Ç” farë, Madhëri 9 E 
SKËNDERBEU 
Çështja e Venetikut I 
LEK ZAHARIJA 
Kemi gjë me Venetikun 2 
SKËNDERBEU 


Po nuk e dini se ay ja ka vënë synë Shkodrës e po na bën një mijë 
propaganda atje 2 
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LEK ZAHARIJA 
Po, kemi dëgjuar. 
SKËNDERBEU 

Kësaj nuku di si do t” ja bëjmë se në qoftë se Venetikasit përparojnë shumë, 
do shtrëngohemi t' ju presim hovin e kështu do mbërthehemi me ata në ndonji 
luftë e do grihemi me shoqi shoqin dhe këjo nuk është e mirë për ne. Por si do 
qoftë ti Lek Zaharija me bajraqet e tjerë do kini gjithënjë mëndjen andaj do të na 
lajmëroni për çdo lëvizje. Unë do të përpiqem këtej me anën e Papës t'i bind 
Venetikasit të mbrapsen e të heqin dorë prej Shkodre. Ti Lek Zaharija do 
mundohesh me miqt e tu në Shkodër që të mos përhapet propaganda sa të jetë e 


mundur. 
LEK ZAHARIJA 


Do përpiqem, mbreti im, do të përpiqem sa të mund. 
SKËNDERBEU 


Në nji rast nevojë do të mbledhim edhe nji kuvend të përgjithshëm në Lesh 
e të lidhemi të gjithë në një besë të fortë, që të mos mundi të na çanjë Venetiku. 


VRANAKONTI 
Shumë bukur jini menduar. 
MOISIU 


S” ka si bëhet më mirë. 


Sqen” e Nëndë 
Të parët, GJOKU 


GJOKU 


Ka urdhëruar një princ plak prej Italije. 
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SKËNDERBEU 
Një princ plak prej Italije 7 Po kush është ai 7 dhe si e quajnë 2 


GJOKU 


Është Princ Giovanni i Aragonës, i ungji i mbretit Ferdinant të Napolit e të 
birit të mikut t' uj Alfonsit. 


SKËNDERBEU 
O1..... Ç'më thua” Si kështu 2 Pse paska ardhur 2 
GJOKU 


Sikur se më tha ka ardhur me shumë ngutësi për nji çështje me shumë 
rëndësi. Është vetë i vëllaj i të ndyerit Alfons. 


SKËNDERBEU 
I vëllaj 1 Alfonsit, the 2 I mikut tim Alfonsit të pa harruar 2 


GJOKU 


Si urdhëron. Edhe do që të piqet me ju nji orë e më parë se ashtu është 
puna. 


SKËNDERBEU 
A të tha ç'farë pune është ajo 2 
GJOKU 
Jo. Po do t' ja tregojë juve me gojë ' 
SKËNDERBEU 


Të tha se është çështje personale këjo 2 
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GJOKU 
Tamam se është çështje personale këjo, prandaj nuk ma tregoj as mua që 
t'jua thom. 
SKËNDERBEU 
Ahere të dashur shoq e miq, mua më ndjeni edhe një herë sa të flas pak me 
Princin Italian. Ju urdhëroni nga dhoma tjetër (Leka, Moisiu dhe Vranakonti 
hiqen përbishtas Gjokut). Thuaj ahere Naltësisë së Tij T'urdhërojë brenda (Gjoku 
del jashtë dhe pas pak hyn prapë brenda i shoqëruar prej Princit Giovanni 
t'Aragonës). 
Sqen” e Dhjetë 
SKËNDERBEU, GIOVANNI 
SKËNDERBEU 


Urdhëroni, Naltësi, urdhëroni, këtu jemi. 


GIOVANNI 
(Duke hyrë brenda) 


Njatjetoj madhninë tënde, o mbret i Shqipëtarëvet I 
SKËNDERBEU 
Mirësepovini dhe urdhëroni si në shtëpi tuaj. 


GIOVANNI 
(Mbassi përshëndetet me Skënderbenë) 


Jam Princi i Aragonës, i vëllaj 1 mikut tuaj të vjetër e të dashur Alfonsit, 
mbretit të Napolit e Siciljes. 


SKËNDERBEU 
Gëzohem tepër e ju falem nderit që na begendistë. Në personin e Naltësisë 
suaj shoh mikun tem të pa harruar, mbretin Alfons edhe jam edhe tani në 
dispozicjonin tuaj si kam qenë edhe tjetër herë për të ndyerin tyt vëlla. 
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GIOVANNI 


Sot jam i dërguar prej nipit tem, mbretit Ferdinant, dalit të Alfonsit, i cili 
ju paraqit shëndete e urime pa masë. 


SKËNDERBEU 


Qoftë shëndosh. 
GIOVANNI 


Kërkojmë shumë ndjesë prej Madhënisë sate, që vimë t' ju trazojmë 
qetësinë në nji kohë që ju kini rahatin tuaj, po çështja që më pruri këtu është kaqe 
e ngutëshme sa s” pret as më të paktën kohë të ngeli pas. 


SKËNDERBEU 
Urdhëroni, Naltësi, po ju dëgjonj. 


GIOVANNI 


Jam dërguar, Madhëri, si ju thashë edhe më parë, prej nipit tem, Mbretit 
Ferdinant të Puglies, Napolit e Siçilisë. Fort mirë e keni marrë vesht luftën e 
rreptë sa muaj ka shmbërthye prej princave të krahinave Jugore të Italisë, të cillët 
përkrahen sot edhe prej Frëngjëvet. Kryeprijsi 1 tyne Jak Pikinini na ka rrethuar 
rreth e qark. Vendet tona i kanë zaptuar gadi të gjitha dhe ne jemi ndrye me katër- 
pesë mijë ushtarë në qytetin Barletë dhe në rrethinat e saj. Çdo komunikim me 
ushtëritë tona të Napolit janë prerë, se armiku na ka veçuar krejt. Po edhe miqtë 
tonë, Dukët e Milanit e të Urbinit, që mund të na ndihmonin, edhe ata s” kanë si 
vijnë këtej se s” 1 lë Pikinini. Mjerisht edhe brenda në qytetet që kemi si edhe në 
atë qytetin e Barletës, ku gjindet mbreti vetë, kanë filluar të shënohen lëvizje të 
dyshimshme, lëvizje revolucjonare. Armiqtë po na ngushtojnë dita ditën, puna 
shkon shumë keq. Mbreti Ferdinant i dëshpëruar fort, këtej nga këjo anë e 
Adriatikut 1 ka drejtuar sytë, tuke i varur gjitha shpresat e tija mbi madhërinë 
Tënde, e 1 sillet mikut të sinqert të tij, Mbretit të Shqiptarëvet, prej të cilit pret 
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shpëtim 1 Ky ishte shkaku 1 ardhjes sime, Madhëri: që edhe letren e posaçme që 
mbreti Ferdinant më porositi t' ja u jap në dorë. (Ja jep letrën) 


SKËNDERBEU 
(Mbasi e merr e këndon letren) 


Shumë më vjen keq për poterën që 1 ka shkrepur të ngratit mik. 
GIOVANNI 
Më e madhë s” ka si bëhet I 
SKËNDERBEU 
A kini shumë që jini qarkuar 2 
GIOVANNI 


Më shumë se dy muaj. 


SKËNDERBEU 


Kanë shumë fuqi armiqtë e tij 


GIOVANNI 


Bëhen më shumë se tridhjetë mijë që ka Kont Pikinini, përveç dhjetë mijë 
e ca që kanë princërit e Dukët e tjerë t' Italisë Jugore që janë armiq me mbretin 
Ferdinant. 


SKËNDERBEU 
Ju, Naltësi, kini fuqi tjetër përveç të katër mijë vetëve që kini në Barlet2 
GIOVANNI 
Kemi për mbi dhjetë mijë shpirt, ushtëri e Napolit, dhe veçan atë të Siçiljes, 


po si ju thashë, ato fuqira gjenden nga ajo ana tjetër krejt të izolluara. Veçanërisht 
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unë kam pesë-gjashtëmijë nënë sundimin tem në Aragonë, të cillët janë gati ti 
kërcejnë mbi shpinë armikut me urdhërin e parë që do t' ju jap. 


SKËNDERBEU 
(Mendohet) 


Mirë fort. Po, më thuaj edhe këtë, or tungjatjeta: Bregu i Barletës gjer ku 
është i lirë 2 
GIOVANNI 


Prej Molfetës e gjer në Manfredoni si dhe gjiri i Manfredonisë janë akoma 
në sundimin direkt tonin, porse vetëm anë bregjevet. Kam sjellë dhe anije mjaft 
në ujrat e Durrsit në rast që do vini me ne. 


SKËNDERBEU 
Edhe këjo më gëzon mjaft. 
GIOVANNI 
Ahere ç” përgjigje t'i jap Mbretit Ferdinant 7 A mund të shpresojmë mbi 


ju 2 N 
SKËNDERBEU 


Fjalë është ajo që thua, Princ Giovanni 2 Po mund Skënderbeu të lerë të 
birin e mikut të tij Alfonsit të vuaj, sa ai është gjallë 7 Miku njihet në të keqe 
kurdoherë. Unë kurrë s” mund të harronj miqësinë, e përkrahjen e Alfonsit, sa 
herë që kisha patur nevojë. Ja kur ardhi sëra t'i dukem edhe unë i nevojshëm të 
birit të tij ' 

GIOVANNI 


Oh, sa më gëzon zemrën, o mbreti 1 vlertë 1 Shqiptarëvet 1 Nuk gjej fjalë të 
mjafta që t” ju çfaq kënaqësinë e mirënjohjen t' onë. 


SKËNDERBEU 


Të jini të sigurtë se do të shkrihemi të gjithë ne Shqipëtarët, po mbretin 
Ferdinant, djalin e mikut t'em në turp e në siklet nuk e lemë kurrël Sot që qëllon 
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mik në shtëpinë time do të urdhërosh të hamë se kam edhe festën e djalit tem të 
vetëm, pastaj flasim edhe me shokët japim kushtërimin edhe nisemi të gjithë tok 
për në Itali. 


GIOVANNI 
Mirësitë dhe shpirti 1 rallë dhe kalorësija juaj kalojnë çdo kufi. 


SKËNDERBEU 
(Troket duart dhe Gjoku vjen) 


Gjoku, mi thirr këtu bajraktarët e mij. (Gjoku del dhe pastaj hyjnë Lek 
Zaharija, Vranakonti dhe Moisi Golemi). Burra. Po ju bëj të njohur këtu me princ 
Giovannin, princin e Aragonës dhe vëllanë e mikut t'onë, ndjesë pastë, Alfonsit 
të Novarrës e të Siçiljes. (Përshëndoshen njëri me tjetrin). Naltësija e tij ka ardhur 
prej mbretit Ferdinant, të birit t' Alfonsit, 1 cili ndodhet në rrëzik të bjeri në duart 
e Frëngjëvet e të armiqëvet të tij princërve të Italisë Jugore .... Ju, mbani mend 
mirë më duket, ndihmat e përkrahjet që na ka dhënë i ati 1 tij sa herë që patmë 
nevojë e lypme ' Tani që i biri 1 tij ndodhet në rrezik, ne a duhet të bëjmë sehir e 
ta lemë të vuaj një mik në rrezik të bjeri në dorë të armiqëve 2 Si thoni, ja u mban 
zemra 2 


TË GJITHË 
Jo, kurrë 1 


SKËNDERBEU 
Ahere, pra, duhet t'i ndihmojmë mikut 1 
TË GJITHË 


Me gjithë zemër 1 
SKËNDERBEU 


Ju falem nderit juve Bajraktarët e mij, shokë e vëllezër. Nderi 1 jonë, nderi 
1 Shqipërisë na kërkon që të nisemi sa më parë t'i ndihmojmë mikut. Jepni pra 
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kushtrimin gjithsecili të vetve, dhe në pak ditë të jemi gati, të nisemi të gjithë për 
Itali. 
LEK ZAHARIJA 


Jemi nën urdhrin tënd, madhëri. 
VRANAKONTI 
Ç'do therori mund të bëjmë, mjafton të na urdhëroni. 
MOISIU 
Edhe Dibranët e mi janë gati për ju, o Mbret. 
SKËNDERBEU 
Ju paça sa malet. Ju falem nderit të gjithëvet. 
GIOVANNI 
Nuk kam se si t' ju tregoj mirënjohtjen e thellë. 
SKËNDERBEU 
Ahere, burra, kështu mbet fjala. 
TË GJITHË 
Kemi një mendje të gjithë. 
Sqen” e Njëmbëdhjetë 
Të parët, DONIKA 


DONIKA 


Nuk kujtohi ndonjë herë të vini të hamë drekë 7 Sofrat janë shtruar e po ju 
presin. 
SKËNDERBEU 


Oh..... Ke të drejt, ke të drejt ' Po na ardhi një mysafir i ri, Princ Giovanni, 
prej ltalijet, 1 vëllai 1 të pa harruarit mikut t' onë Alfonsit, prandaj u vunuam pak. 
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DONIKA 
(Duke parë Giovannin) 


Mirë se ju pruri Zoti Naltësi, e gëzohem fort që po ju njof. 


GIOVANNI 
(Unjet e i puth dorën) 


Mbretëresh, sherbëtori i madhëris s” uaj. 
DONIKA 
Hë, ç” thoni 2 Do të rrini akoma këtu. Nuk do vini të hamë 2 
SKËNDERBEU 


Vemë të hamë, o miq, pastaj kemi kohë të Ilafosemi e të vemë në veprim 
qellimet t' ona. 


TË GJITHË 
Vemi ..... (Skënderbeu ze për krahu Princ Giovannin e prin përpara kur 
të tjerët i venë pas). 
Bie napa 
Fund i Aktit të dytë 
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AKT” I TRETË 


(Sqena e theatrit, sikurse n” aktin e parë) 


Sqen” e parë 
FERDINANDI,BARLETI, SPINOZA 


FERDINANDI 


Kaloi gjith kjo kohë dhe s” kemi marrë ndonjë lajm prej princit Giovanni 
se Ç” bëri me Skënderbeun. Anijet t' ona që u nisnë për skelën e Durrsit e të 
Shingjinit, qysh thoni do na kthehen me ushtri Shqiptare, apo do të vinë të 
zbrazta” 

BARLETI 


Unë s” e besoj që të mos vijë Skënderbeu këtej. Shqiptari s'e harron kurrë 
një të mirë që 1 bëjnë. Prandaj ay nuk mund të rrijë me duar kryq, po të dëgjonjë 
një rrezik për Madhërin t' uaj. 


SPINOZA 


Edhe mua ashtu ma merr mendja, me qenë se u vonua shumë Princi i 
Aragonës të kthehet,s' ka dyshim që do kthehet me Skënderbenë bashkë me gjithë 
ushtrin e tij. 

FERDINANDI 


Dhëntë Zoti e qoftë ashtu si thoni 1 Po, më thoni, a ka ndodhur ndonjë send 
iri këto ditë në frontet t” ona 2 
BARLETI 
Fati i ynë, a si të themi, me largimin e Pikininit në Francë, s” di për ç'punë, 
armikët deri sot na kanë lënë të qetë dhe kështu s'kemi ndonjë ndodhinë të re. 
SPINOZA 


Na ka ndihmuar edhe moti i keq, madhëri, se pse shirat e shuma e 
inondacjonet me një fjalë dimri 1 math, nuk i ka lënë të përmbushin qellimet e 
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tyre. Po, si tha dhe Gjeneral Barleti, shkaku është më fort ikja e Pikininit. Ata 
presin të kthehet edhe Kont Pikinini, pastaj të msyjnë, mbasi janë të sigurtë për 
ablokimin që na kanë bërë, që s” kemi si ta zbërthejnmë, mbasi s” kemi se nga 
fluturojmë. 

FERDINANDI 


A kini kuptuar të shënohet ndonjë lëvizje e re kryengritjeje midis ushtrisë 
ose popullit 2 
BARLETI 


Mbas dënimeve të rrepta që exekutuam, ju ka hyrë frikë të gjithëve: kështu 
njeri s'kuxon të tundet nga vendi, se e di që e pret litari. 


FERDINANDI 


Sa punë të madhe e sa shërbim kishte me na sjellë ardhja e Skënderbeut në 
këtë rast. Ah, sikur të vinte ' 


Sqen” e Dytë 
Të parët, GIOVANNI, NJË OFICER 


OFICERI 
(Tuke hyrë e sallutuar) 


Madhëri, princ Giovanni 1 Aragonës posa që zbriti prej kalit e dëshiron të 
vijë këtu. 
FERDINANDI 
(Me frikë në zemër) 
Princi 2 Vjen vetëm, a po ka edhe shokë 9 
OFICERI 


Jo, Madhëri, vetëm ishte, ndonjë tjetër pas nuk kish. 


5i 


FERDINANDI 
(4 dëshpëruar) 


Le të urdhëronjë. (Oficeri del) Mjerisht, duket se do mos ketë bërë gjë, 
edhe ahere lumi që na moril (Hyn Giovanni) 


GIOVANNI 


FERDINANDI 
( gëzuar) 


pa na thuaj tani 1 
GIOVANNI 


Me të vërtet kishit të drejtë edhe ti edhe Mbretëresha të mburreshit për atë 
farë burri që mvarët ne ay gjithë shpresat t' uaja. 


FERDINANDI 


Ti po më mbush plot gëzime, o i dashuri 1 im. Pa më folë më gjatë, se s'më 
durohet. 


GIOVANNI 


Mbrita në Krujë tamam ditën që Shqiptari i math kishte emnin e djalit të tij 
të vetëm, Gjonit, e kishte ftuar në pallat gjithë Bajraktarët e tij, të cilët i gjeta atje 
e me të cilët u njoha. Me të vërtet burra janë Shqiptarët, nipi im i dashur, si në të 
pamët, si në trimëri, si në sinqeritet, si ku t'i kërkosh 1 Më pritnë kalorisht, aq 
mirë sa s” mund t' ja rëfenj. Me të dëgjuar qellimin e dërgatës s” ime, Skënderbeu, 
me atë shtat krenar e madhështor u çua prej vendit edhe me një herë ja u shqiptoj 
çështjen krerëvet dhe të gjithë me një zë i dhanë fund, në favorin t' onë. 


FERDINANDI 
(Tuke fshirë lot nga gazi) 


Si, si 7 Pa më thuaj.... Ah, sa s” duronj dot 1 
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GIOVANNI 


Me një herë ju kujtua miqësija dhe të mirat e t' yt eti Alfonsit dhe pashë se 
ju droth zemra bujare për ju, kur mori vesh se jini në siklet të math. 


BARLETI 
(fërkon sytë) 
Mos jemi në ëndër 2 
GIOVANNI 


Jo, Gjeneral, nuk je në ëndër, janë të vërteta këto që po ndigjon. 


FERDINANDI 
(Barletit) 


Të lutem, mos më pre fjalën (Giovannit).... Pastaj” 
GIOVANNI 


I ardhi kaq keq, po thom, sa desh të fluturonte, në ish e mundur të vinte sa 
më parë në ndihmën t' ënde. 
FERDINANDI 


Fisniku burrë l 
GIOVANNI 


Vendosnë që gjith se 1 cili bajraktar të jepte kushtrimin dhe të mblidheshin 
ca në Lesh e ca në Shëngjin të niseshin bashkë me mua, me anijet t'ona për këtej. 


FERDINANDI 


Oh, sa tepër më gëzove ' .... Folëm, folë .... 
GIOVANNI 


Unë ju propozova të nisemi drejt për drejt për në Barletë, po mbreti i 
Shqiptarëve kish tjetër plan për të nisur e nuk bashkoheshe me planin t' em. Dhe 
kish të drejtë. 
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FERDINANDI 
(Me kureshtim) 


Pse ashtu 2 
GIOVANNI 


Se pse, si mora vesh më von, ay desh të dal me ushtrin e tij në Gargano e 
t'u merrte krahët Frëngjëvet. 


FERDINANDI 
(Tuke u mejtuar) 


Po, tani e kujtonj .... shumë mirë bëri 1 


GIOVANNI 


Kështu mbas dy javësh u grumbulluan të gjithë në Shëngjin ku u mblodhë 
tetëmijë e ca Shqiptarë .... 


FERDINANDI 
( pret fjalën) 
Tetëmijë e ca Shqiptarë 1 Bravo 1 Nuk e prisnja kurrë këtë 1.... Bravo, 


bravol 
GIOVANNI 


Po, tetëmijë Shqiptarë me njëzet Kapidanë mi krye. 


SPINOZA 

Ushtëri e mjaftë. 
GIOVANNI 

(Spinozës) 

Edhe ushtarë si shqiptarët, që janë një sa për dhjetë. Kështu u nisëm për në 
Raguzë . 
FERDINANDI 

Pse ashtu 2 
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GIOVANNI 


Se ashtu duket, 1 vinte më lehtë Skënderbeut që të hidhej më mirë në Itali, 
pastaj desh të fjalonte atje edhe me disa të tjerë miq të tij, për atë punën t'uaj. 


FERDINANDI 
(Gjeneralëvet) 


Si të mos e admirosh këtë njeri të math e mik të fortë 1 
BARLETI c SPINOZA 


Me të drejtë. 
GIOVANNI 


Si ndejmë në Raguzë tre ditë u nismë për në bregun e Garganos ku arrimë 
mbas tre ditë lundrimi, më një kohë të keqe. Posa duallmë të gjithë në tokë, ku 
populli na priti me brohori si shpëtimtarë, Skënderbeu s” priti, posa u çlodh gjer 
afër mbrëmjes, n” orën një të natës, sado që binte një shi e frynte një erë e marrë, 
Skënderbeu e ndau ushtrinë e tij ne tre krahë, prej të cilëve krahun e djathtë ja 
besoj Lek Zaharis, të mëngjërin Moisi Golemit dhe vetë bashkë me Vranakontin 
muar qëndrën dhe ju ranë befas e pa pritur armiqvet l 


FERDINANDI 
Sa shpejt paskan filluar 1.... Pastaj 2 


GIOVANNI 
(Me enthusiazmë) 


Sikurse tufani që smbërthen me një herë me gjithë fuqin e tij, sikurse një 
stuhi e marrë që lëshohet me poterë, e s” e ndalon gjë, ashtu u lëshuan edhe 
Shqiptarët, luanët e gjallë e ju kërcyen në shpinë Frëngjve të Jak Pikininit, të cilët 
më s” panë nga ikën: Paniku shungulloj më të katër anët dhe kuaj e njerës, 
ngatruar njëri me tjetrin mernin thembrat në krye dhe ik të ikim, sa ment 
coptoheshin 1 Brenda asaj nate historike e të pa harruar Skënderbeu trimi 1 
shtërngoj të lirojnë vendet e okupuara, tyke i shtyrë gjer në Benevento aty ku 


55 


tjetër herë Shqiptari tjetër famë math Pirrua, ose Burri si thotë Historjani ynë Plini 
mundi Romanët. 


FERDINANDI 
(Tepër i gëzuar) 


Ç” thua, ç” thua ' Ti qënke për të puthur në ballë ungji im i dashur (e puth 
në ballë). Ti më gëzon kaq tepër sa më vjen ta kem këtu atë fatos të math e t'i bie 
ndër gjunjë t” i puth këmbët 1 Ay me një fjalë na paska shpëtuar. E di fort mirë 
unë se s” ka kush ja ndal hovin atij ' 


BARLETI 
O mrekulli e papandehur ' 
SPINOZA 
Ju lumtë Shqiptarëve shpëtimtarë. 
FERDINANDI 
Me të vërtet u lumt se paskan qenë burra. 
GIOVANNI 


Kështu, nipi im e kemi të lirë rrugën nga ana e Veriut e nga ana e 
Perëndimit dhe tani munt të na vijnë dhe miqtë t'onë, Dukët e Milanit e të Urbinit, 
të na ndihmojnë. 


FERDINANDI 


S” është çudi të vijnë, po, marifeti është kush ia hapi rrugën. Tani që u çel 
rruga ta merr mendja se mund të presim ndihma ..... 


GIOVANNI 


Unë kështu 1 lashë punët dhe ardha t” ju lajmëronj që ta dini. Në këtë orë 
që po flasim nuk di akoma gjer ku janë shtyrë armikët. 
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FERDINANDI 


Ti je engjëll ngushullimtar për ne 1 dashuri ungj. Më shpëtove dhe kurrë 
s'ta kam për të harruar këtë të mirë. 


GIOVANNI 


Me ardhjen e Skënderbeut, po të siguronj nipi im, shpëtuam nga rreziku. 


FERDINANDI 


Edhe unë ashtu kutonj. Kishte të drejtë Mbretëresha, edhe asaj duhet t'i 
falemi nderit fort që na e solli nderment (Giovannit) Po tani nuk do të vijë 
Skënderbeu këtu” 

GIOVANNI 


Al gjer mos e fitoj krejt luftën e gjer mos ju sigurojë në fronin t'uaj nuk 
vjen këtej, Më tha vetëm t” ju çoj të falat e tij të përzemërta dhe të jini të qetë se 
do të kryej detyrën e tij. 


FERDINANDI 


I qofsha falë.... Po si mund t' 1 dinë rrugët e Italisë Shqiptarët2 A ju dhe 
ndonjë plan topografik për vëndet 2 


GIOVANNI 
(Tuke qeshur) 


Si e pashë unë Skënderbenë ay 1 dinte rrugët si ndonjë Gjeneral 1 provuar. 
S” ishte nevoja. U njoftua nga disa oficerë t' onë q” i dinin vendet nga do shkonin 
edhe ata mori pas, tuke lënë ushtërin tjetër të mbajnë vendet në Manfredoni e tyke 
rregulluar gjithashtu vet ay të rojturit e brigjeve të detit. Po ç” të të thom, nipi im, 
Skënderbeu ëshë i lindur gjeneral prej natyre. S” e ka shoqin. Ay që dërmoj kaq 
her perandorin Turke, ay që zu robër kaq pashallarë mund të kishte kurrë nevojë 
t” a mësojmë ne2 S” e ke parë pa thua, por kur ta shohç do flaç ndryshe. 


FERDINANDI 


Tani ku mund të gjënden ushtërit Shqipëtare 2 
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GIOVANNI 


Si m'u shpjegua Skënderbeu, ushtërija, një pjesë e saj do zinte vend e do 
qendronte në Benevento: një krah tjetër, i udhëhequr ky prej Skënderbeut, do ti 
drejtohesh Salemos:, kështu gjith ay krah do të marshonte pastaj për në Napoli. 
Mbasi të binte dhe Napoli në dorë t'onë, ësht e ditur që edhe Frengjt do të 
largoheshin krejt nga kufit t'ona. Si të merte fund kjo expedicie, ahere 
Skënderbeu vetë do t' i vinte përpara gjithë princit e kryezot e tjerë t' Italis Jugore, 
armiqt t'ënd dua të them, gjer sa të zaptonte Tarantin.Këtu mbaronte plani 
Shqiptar si me thanë dhe ahere, dhe vetëm ahere mund të vinte Skënderbeu në 
Barlet. D.m.th. vetëm mbas një triumfi të këtillë do të piqesh me ju Mbret” i 
Shqiptarëve. Ky është plani 1 tij, si kundër që më tha gojazi dhe këto janë fjalët e 
tija, nipi im. Tani kujtonj se më kuptuat mirë. 


FERDINANDI 
(Gjeneralëve) 


Për Zotin s” ka si bëhet më mirë. Si thoniju, a mund t' i jepnit Skënderbeut 
një plan lufte më të mirë se këtë që e hartoj vetë mendja e tij gjeniale” 


BARLETI 


Me të vërtet ky s'” paska nevojë prej një shtabi madhor, se qenka 
shtatmadhorija vetë. 
SPINOZA 


Qenka aqe shumë për t'u çuditur, madhëri, sa dhe për t” u adhëruar. Një 
gjeneral si ky, tani po e shoh dhe un, nuk lindet dy herë. 


FERDINANDI 
(Gjeneralve) 


Ecni e inkurajoi ushtërin t” onë, tregojuni triumfet e mëdha t” atij fatosit të 
math Skënderbeut dhe pregatituni të msyjmë edhe ne kundra atyre që na prunë 
vdekjen gjer tani. Ardhë radha jonë (Gjeneralët sallutojnë që të dy dhe dalin 
jasht) 
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Sqen” e Tretë 
Të parët, përveç BARLETIT e SPINOZËS 


GIOVANNI 
Tani që jemi vetëm desha të të them ca gjëra. 
FERDINANDI 
Urdhëro, Daja im, jam gati. 
GIOVANNI 


Nuk mund t' a harronj kurrë atë natë të tmershme, ku i dëshpëruar krejt TI, 
nipi im, vendose të vraç vehten. 


FERDINANDI 
Mos ma kujto të lutem, është një kujtim shum i hidhur për mua. 
GIOVANNI 
Jo, dua të ta kujtonj, se më la një përshtypje shumë të keqe. Nuk ishte e 


drejtë ashtu, duhet të mendonje mirë. Njeriu kurrë s” duhet të dëshpërohet. E pe 
tani se duhet të rrojmë me shpresë 2 


FERDINANDI 
E pashë, ke të drejtë. 
GIOVANNI 


A e pe se në mes t' atij dëshprimi, Perëndija na çfaqi atë engjëll prej qielli, 
atë njeri aq të math e të rallë, shpëtimtarin t' ënd edhe t'onin2 
FERDINANDI 


E besonj edhe një herë se Zoti qenka shum i math. 
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Sqen” e katërt 
Të parët, LUIZA-TEREZA 


TEREZA 
Ç” bëni këtu që nuk ju shohim fare2 
GIOVANNI 
Luiza ime, bij” e dashur ..... 
TEREZA 
Oh..... Kur paske ardhë, Daj 7 Ku e ke Skënderben” 


FERDINANDI 


Eja, eja këtu, Tereza ime të dëgjosh të rejat. Skënderbeu, ay burr i math, 
miku jonë, ardhi në Itali. 


TEREZA 
Ardhi 7 Po ku ashtë atëhere 2 
FERDINANDI 
(Terezës) 
Ardhi burri 1 burravet të na shpëtojë dhe na shpëtoj. 
TEREZA 
(Ferdinandit) 


Si the na shpëtoj 2 
GIOVANNI 
Na shpëtoj, mbesa ime, na shpëtoj. Frengjt ikën krejt e kanë qëndruar 


rrotull Beneventos, ku është edhe Skënderbeu me ushtërit e tij. Do Zoti e po 
dëgjojmë këto ditë që zaptoj edhe Napolin. 
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TEREZA 
Me sa shpirt ka ardhur 2 
GIOVANNI 
Me tetë mijë e ca Shqiptarë. 


TEREZA 
(Ferdinandit) 


A isha një profete unë për Skënderbeun që të kujtova” E pe si na shpëtoj” 
Ah, sa jam e lumtur. (1 hidhet Ferdinandit në qafë) 
FERDINANDI 


Ty të detyrohet gjith kjo lumtëri që ka filluar t'agonjë për ne. Me të vërtet 
ti na ke shpëtuar. 


Sqen” e Pestë 
Të parët, një OFICER 


OFICERI 
(Salluton dyke hyrë) 


Dukët e Milanit e të Urbinit kanë ardhur e më porositnë të lajmëronj 
madhërin t'uaj që edhe për pak janë këtu. 


FERDINANDI 
Qysh. Dukët e Milanit e t' Urbinit paskan ardhur këtu” 
OFICERI 
Kanë ardhur, Madhëri, të shoqëruar edhe me disa oficerë e ushtarë të tyre. 


FERDINANDI 
(Giovannit) 


Unë çuditem kur ardhë aq shpejt. 
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GIOVANNI 


Pse çuditesh 2 Një herë që Skëderbeu e theu blokon dhe u lirua Kampo 
Basua, natyrisht edhe miqtë t'onë Dukët e muar vesh dhe kështu u ngritnë e ardhë 
këtu. 

FERDINANDI 


Po se të kenë ardhur vetëm 2 


GIOVANNI 


Edhe atë do ta marrim vesh tani që do të piqemi. 
TEREZA 


A ma flisni të drejtën që të dy: kujt ja detyrojmë gjithë këto 2 Nuk ja 
detyrojmë Skënderbeut 2 


FERDINANDI e GIOVANNI 


Pa fjalë. 
FERDINANDI 


Ka ndonjë lajmë tjetër të re 2 
OFICERI 


U përhap një fjalë sot n” ushtëri se Skënderbeu paska zaptuar Salernon e 
po marshon kundra Napolit. 
FERDINANDI 
(Officerit) 
O, ti paç faqen e bardhë. A është e vërtetë kjo2 


OFFICERI 


Si e vërtet po qarkullon në rangjet t'” ona, Madhëri. 
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GIOVANNI 


Makarë. Ty të lumtë goja (Ferdinandit) Edhe kjo e Salemos s'është çudi. 
A shkeli këmba e tij këtu një herë, të gjitha do marrin fund për mirë, nipi im. 


FERDINANDI 


Mua më habit shumë edhe kjo shpejtësia e këtyre Shqiptarëvet, kur me një 
herë ardhë n” Itali, kur i vunë përpara armiqtë, kur vanë në Benevento edhe kur 
tani paskan okupuar edhe Salernon 2 


GIOVANNI 


Akoma s'i paske njohur, nipi im, Shqiptarët 2 Ata s” ecin si ne, jahu, 
fluturojnë mund të thotë njeriu. Ata as flenë në daç të pyeç, as që ndjejnë të 
lodhur. Unë s” kam parë ushtëri t'onë, të lëftonjë e të qëndronjë pa gjumë më 
shumë se tridhjet e gjashtë orë, po 1 pash vetë me syt e mia kur arthmë në Gargano, 
e ç” të të thom 2 U habita me “ta: nuk do t'i harronj kurrë. Të mos ishin ashtu 
Shqiptarët nuk e lodhin një goxha Turqi. 


FERDINANDI 


Fjal” e drejtë (Officerit) Shko bir, dhe lajmoji naltësit e tyre se po 1 pres 
këtu (Officeri del). 
TEREZA 
Unë duhet të shkoj të jap urdhrat të bëhet një drek” e mirë për mysafirët e 
rinj që na ardhë. 
FERDINANDI 
(Terezës) 


Shumë mirë do bësh. 


GIOVANNI 
(Ferdinandit) 


Edhe unë do zbres poshtë të shoh se ç” bëhen të mijt andej. 
63 


FERDINANDI 


Mir e ke dhe ti. Po ejani prap se e merri vesh, Daja im, që je ngushullimi 
im qysh në krye të punës e gjer në fund (Giovanni me Terezën dalën jashtë) 


Sqen” e Gjashtë 
FERDINANDI 
(Vetëm) 


Si të mos 1 falem nderit këtij njeriut të mirë, këtij shembulli t' em që 
sakrifikoj çdo gjë për mua, për shpëtimin t'im” Me të vërtet është për t'u çuditur 
kjo burmi e Shqiptarëvet. Do çuditet gjithë Evropa kur të marrë vesh këtë 
defiçitin e Frëngjëve. Shaka është për tre ditë e sipër të zbrazen gjithë vendet e 
okupuara nga ana e Veriut e të Perëndimit2....Desh Zoti e nuk u turpëruam, edhe 
bash n” atë kohë, që unë e quanja vehten të fikur krejt e isha gati tu dorëzohem 
armiqëve, bash n” atë kohë arrin Shpëtimtari i pa harruar, Skënderbeu e më 
shpëton. O Perëndi ty të qofsha falë për këtë mrekulli që bëre për mua sot. 


Sqen” e Shtatë 
FERDINANDI, OFFICERI pastaj 
DUKU i Milanit e DUKU i Urbinit 


OFFICERI 
Madhëri, të dy Dukët dëshirojnë të hyjnë brenda. 


FERDINANDI 


Le t' urdhrojnë (Dukët e Milanit e t' Urbinit hyjnë brenda) Urdhëroni, 
urdhëroni, të dashur miq e mir se arthtë (Përshëndoshen e përqafohen me njëri- 
jatrin) 

DUKA I MILANIT 


Ndofta Madhërija jote është çuditur si nuk u bë një veprim nga ana e jonë 
për shpëtimin t'uaj, porse duhet të besoni se me fuqit e pakta që disponojmë ne 
me Dukun e Urbinit nuk ish e mundur të përçanim rreshtat aq të forta të patundura 
t” armikut. Veçanërisht një revolucjon plasi në disa qytete të Dukatit t'” Urbinit 

64 


dhe m” u desht t'i ndihmonja dhe unë sa munda mikut të përbashkët Dukut 
t'Urbinit edhe me zi që e shuam, një muaj të tërë. 


DUKA I URBINIT 


Vërtet ashtu na ka ndodhur, po taksirati është se të dy ushtërit t'ona nuk 
ishin përveç se pesëmbëdhjet mij veta prej të cilve ishin të shtërnguar pesë- 
gjashtë mijë ti lijnim në vendet t'ona, kur se me kusurin e ushtëris s” ish e mundur 
të shpërndanim armikun, i cili dispononte një ushtëri prej tridhjet mij shpirt e 
përpjet. 

FERDINANDI 


Paski të drejtë. S' kisha as një dyshim nga ana e juaj se do të tregonit me 
fakte miqësinë e vjetër ndaj meje, po ç” të bëjmë, ashtu ishte taksirati. Po 1 falem 
nderit Zotit më parë që s” më la të turpërohem, pastaj edhe atij burrit bujar e të 
shenjtë, mikut t” em të rrallë, Skënderbeut, 1 cili, me të vërtet, më shpëtoj jetën e 
nderin. 

DUKA I MILANIT 


Me të vërtet trimërit e ati burri Shqiptar na kanë habitur tepër. Ay është 
shkaktari që u lirua Kampo Basua e që muntmë edhe të vimë këtejza. 


DUKA I URBINIT 


Këjo është një mrekulli të shpërndaj e të verë përpara një ushtëri aqe të 
madhe sa të Pikininit edhe këtë brenda një jave. 


FERDINANDI 


Brenda tre ditëve, thuaj. Ay është burri 1 burrave, i rrallë, si më duket mua, 
në gjithë botën. 
DUKA I MILANIT 


Ashtu është vërtet. 


FERDINANDI 


Pa mendohi ku do isha unë sot po të mos ish Skënderbeu. 
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DUKA I URBINIT 


Ke të drejtë. 
FERDINANDI 


Të harrinjë për pak ditë gjer në Benevento. 
DUKA I MILANIT 
Thuaj gjer në Salemo. 


FERDINANDI 
(Me gëzim) 


Gjer në Salerno 7 Vërtet 2 Ta besonj”7 
DUKA I MILANIT 


Ta besosh kur të them unë. Ardhi lajmi në Frogji kur kalonim. Kishin 
lajmëruar officerët t' uaj që janë bashkë me Skënderbenë se Salerno ra në duart e 
Shqiptarëvet pa një kundërshtim, në Foggia e mësuam këtë të tërë. 


FERDINANDI 
Ah, sa po më gëzoni. Po si ardhi lajmi kaqe shpejt 2 
DUKA I MILANIT 
Edhe për këtë u interesuam. Kishte ardhur me anë të pllumbavet postar. 


FERDINANDI 


Çudi, çudi l 
DUKA I URBINIT 


Unë po shtoj akoma se Skënderbeu ju drejtua si më duket, Napolit me 
pesëmijë shpirt edhe në këtë kohë që po bisedojmë besonj t' a ketë marrë edhe 
Napolin. 
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FERDINANDI 


Të lumtë goja Duka i Urbinit. Po si kaqe shpejt 7 Atëhere duhet të jetë rrufe 
Skënderbeu e jo njeri. 


DUKA I URBINIT 


Këtë hov që ka marrë Skënderbeu këtë rradhë nuk ka kush ja ndalon. I ka 
marrë frika të gjithë armiqtë, posa që dëgjojnë vetëm emrin e Skënderbeut. 


FERDINANDI 
Makari ty të lumtë goja. 
DUKA I MILANIT 


Dhe dëgjuam akoma se Skënderbeu paska zënë rob edhe disa qindra 
ushtarësh e graduat' armiq. Gjithashtu ka marrë edhe disa flamur e landë tjetër 
lufte e më duket 1 ka drejtuar këtej të gjitha. 


FERDINANDI 
S” është çudi, e besonj. Të gjitha duhet t” i presim nga ay. 


DUKA I MILANIT 


Nga ana e jonë po ju lajmërojmë Madhëri se ushtërit t' ona dyke u shtyrë 
përpara bashkë me ne kan ardhur e po qëndrojnë në vijën Manfredonia-Foggja 
gadi të msyjnë ku të urdhëroni Madhëria juaj. 


FERDINANDI 


Ashtu 2 O, ju falemi nderit fort ahere. Do të shohim se ku mund të na hyjnë 
në punë. 


' Graduat “ ushtarak me grada 
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Sqen” e Tetë 
Të parët, OFFICERI 


OFFICERI 


Madhëri, një lajmëtar ardhi prej Foggia, ju ka sjellë këtë letër, të mbyllur 
nga ana e Skënderbeut, urdhëroni (Ja dorëzon letrën). 


FERDINANDI 


Nga Skënderbeu 2 O falem nderit fort e fort. (Si e këndon i tregon fytyra 
një gëzim të math) Miq të dashur tani po e shof me syt e mij se lajmet që më thatë 
janë të vërteta, ashtu si më thatë ju. 


DUKA I MILANIT e 
DUKA I URBINIT 


Vërtet 2 
FERDINANDI 


Po, po. Letra e të rrallit Skënderbe më lajmëron se pasi ra Salernua pa 
kundërshtim në duart e Skënderbeut, Shqiptarët marshuan dit e natë pa pushim 
mbi Napolin, ku dje hynë me triumf të math midis brohorinave të popullit të 
enthusiasura mbasi qyteti ishte zbraz prej ushtarëve e Autoriteteve armike një ditë 
më parë. Skënderbeu nguli mbi kështjellat e Napolit flamurin e shtëpis s'onë, 
flamurin e Novarës .... Bravo .... Rrofsh o Trimi i Trimave.... Rrofsh, Rrofsh 


DUKA I MILANIT 

Përhirimet t'ona të përzemerta madhëri, për këto fitime. 
DUKA I URBINIT 

Tani u realizuan qëllimet e madhëris s” uaj. 


FERDINANDI 


Rroftë 1 Madhi Skënderbej. 
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DUKA I MILANIT e 
DUKA I URBINIT 


Rrofshin Shqiptarët. Urrah .... 
Bie napa 
Fundi i Aktit të tretë 


AKT” I KATËRT 


Theatri çfaq sallën e fronit t' Alfonsit në Napoli, shtruar në mënyrën mes- 
shekullore Napolitane. Rrotull pandpli' gjithfarësh prej luftrave edhe shpata. Për 
mbi fronin shkëlqen arma e shtëpis s' Aragonis me një luan në mes me leshrat e 
ngrehura. Ferdinandi rri mbi fronin e vet bashkë me Mbretëreshën. 


Sqen” e Parë 


FERDINANDI,LUIZA-TEREZA, DUKU I MILANIT, 
DUKU I URBINIT, BARLETI, SPINOZA 
E OFICERË TË TJERË 


FERDINANDI 
(Çohet prej fronit) 


Italianë. Është dita më e madhnueshme kjo dit e sotme për fisin e Aragonis 
e të Siçilies, prej gjithë ditve të tjera të lumris që ka kaluar shtëpia jonë dhe me 
ate bashkë dhe populli italian. Është dita që u stabilizuam edhe një herë në fronin 
t' onë, që gadi ment e humpmë. Zyrtarisht këtu, po edhe nga thelbi i zemrës ju 
falem nderit gjithë miqvet të mi të dashur që më përkrahnë e më ndihmuan në 
rreziket që kaluam edhe veçanërisht mikut të vlertë e fatosit të math Skënderbeut 
Katriotit, si edhe Shqiptarëve kreshnikë, bajraktarëve e ushtarëve të tjerë 


ipandpli — zavorAla përbëhet nga TavV- “krejt, mbarë-” dhe OTAOV “armë” — Bashkësi 
armësh kryesisht armë të bardha, të marra si trofe lufte që vendosen në paretet ce mureve 
me qëllim dekorativ. 
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Shqipëtarë, pa ndihmën e të cilve ne do t' ishim fikur e të zhdukur sot, do ishim 
dërmuar në robëri, ose do vuanim në burgjet, a do mos ishim ndofta në jetë. 
Prandaj kërkonj që kjo ditë të shenohet në analet t' ona e të mbetet e pa harruar 
për sa të jetë jeta dhe dua t'a kremtonj populli një javë me radhë me këngë, valle 
e brohori, si një ditë shpëtimi e të hajë e të pijë e të dëfrehet si të mundi me harxhet 
t'ona. Të sillen në këtë qytetin e bukur e të kandshëm të vogjlit, muzikat e 
muzikanët më të mirë t”' Italis dhe theatristët më të famshëm. Gjithë viset t'ona 
q'ishin t' okupuara prej armiqve u lëshuan dhe ne fituam edhe një herë mbretërin 
t'onë të trashëguar nga prindërit t'onë (Gjeneralëve). Ju, gjeneralët e mi, me ju 
falni me shëndet nga ana ime ushtëris e Officerëve t' onë dhe jepuni lejen të 
kremtojnë edhe ata bashkë me popullin këtë ditë të shënuar (Gjeneralët dalin). 


Sqen” e dytë 
Të parët, GIOVANNI pas 
BARLETIT E SPINOZËS 


GIOVANNI 
(Dyke hyrë) 


Gëzohu o Mbret i Aragonis e 1 Siçilis, Mbret i Napolit e Puglies. 
FERDINANDI 
Gëzohu edhe ti princ i Aragonis, Ungj 1im i dashuri 
GIOVANNI 
Në mes të këti gëzimi, që po kremtoni sot dhe në të cilin marrim pjesë edhe 
të gjith ne të tjerët, vinj të përmbush edhe një herë më tepër gëzimin e lumërin të 
fronit t'uaj. 


FERDINANDI 


Je i mirë pritur e t' u lumshin këmbët. Urdhro e fol, o baba 1 jem i dytë, 
ngushullimtari i jem dhe engjëlli i dërguar prej Zotit. 
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GIOVANNI 


Vinj t' ju lajmëronj se Skënderbeu 1 Math, miku 1 shtëpis s” onë e 
shpëtimtari ynë në emër të Madhëris s” uaj mbylli paqe me kryengritësit e 
ushtërisë Frengje e Aleatët e Kont Jak Pikinini. Paqja u nënshkrua dhe qysh dje 
u lajmëruan më së fundi ushtrit kombtare dhe mbretnija juaj ësht, pra, krejt e lirë 
(Të gjithë tregojnë gëzimin e tyre me brohori). 


FERDINANDI 
(Çohet prej fronit e e puth në ballë) 


Nuk kam fjalë të mjafta të të falenderonj, o im ungj, ty edhe mikun e math 
t'onin, mbretin e Shqiptarëvet, Skënderbejn. Po të lutem më trego kur më së fundi 
do të vij këtu ky njeri i rrallë e 1 shpejtë për mua, të piqemi një herë, 1 cili s” ka 
kursyer gjë për mua e s'ka pushuar akoma se munduari e së përpjekuri për mua. 


GIOVANNI 


Afroj dita që do vijë këtu e do të shikoni dhe ahere do besoni fjalët e mija 
e lavdërimet q”i meritojnë atij burri. 


FERDINANDI 
S” ka fjalë, ajy meriton çdo lëvdim I 
GIOVANNI 


Skënderbeu, Madhëri, ahere do vijë këtu kur të ketë vënë në vend të gjithë 
armiqt e tjerë të tu - Princët, Kryezotë e Italjan Jugorë, që revoltuan kundra teje 
dhe që prunë këtu Jak Pikininin, dyke dashur të ndajnë midis tyre gjithë Mbretërin 
e madhnisë tënde edhe u betua përpara meje, se, gjer sa të verë në rregull gjithë 
punët tënde nuk vjen këtu. 


FERDINANDI 


I lumt burrit të burrave. Po mjaft punoj për mua Skënderbeu. Ti Ungjiim 
duhet ta kishe prur këtu me gjithë shokët e ushtrin e tij kreshnike. 
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GIOVANNI 


Po, harron Madhërija jote që duhet zhbihur një nga më të mëdhenjt armiq 
t' uajl 
FERDINANDI 
Cili është ay, të lutem 2 
GIOVANNI 
Princi i Tarantit, Fuziani, harrove, madhëri 2 Harrove që ay ishte shkrepsi 


i gjithë këtyre poterave që pësove e që pësuam 7 Harrove që ay ishte shkaku 1 
gjithë mjerimeve e dëshprimeve të tua 2 


FERDINANDI 


Mirë thua. Ay në më rëntë në dorë do ta dënoj shëmbëllisht, do ta vjerr 
këtu përpara pallatit t'” onë dhe do ta hedh në një hendek të pambuluar, ta hanë 
qentë. 

GIOVANNI 


Kur të të bjerë në duar bëje si të duash, po puna është gjer të bjerë në duart. 
FERDINANDI 
Po edhe në mos u dorzoftë ay nuk na prish shumë punë. 
GIOVANNI 

Atë mos € thuaj, madhëri, sepse ay është i zoti të bëjë shumë gjëra, që s'ta 
pret mendja. Po kush i bëri gjithë këto në mos 1 bëri ay 2 Atij unë ja kam shumë 
frigen, prandaj di Skënderbeu ç” bën. Tani si mbaroj nga kjo anë 1 është vërtitur 
anës së poshtëme t' Italis. Princin e Tarantit nuk e lë pa ja marrë hakuni 


FERDINANDI 


Tani ku gjendet Skënderbeu, të lutem 2 
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GIOVANNI 
Ka disa ditë që ka blokuar Tarantin. 


FERDINANDI 


Vërtet 2 
GIOVANNI 


Po, po edhe s” është çudi ta ketë shtënë në dorë. 
FERDINANDI 
Ç” more vesh për Pikininin e Aleatët e tjerë 2 
GIOVANNI 
Ata u larguan po kishin edhe nji episodë. 


FERDINANDI 


Ç” farë episodi 2 
GIOVANNI 


Pik së pari do t” ju kallzoj një send që është edhe pak për të qeshur edhe 
kam qenë edhe vetë dëshmues, se e pashë me syt e mi. 


FERDINANDI 
(Me buzë në gaz) 


Pa na trego. 
GIOVANNI 


Kur u bë armëpushimi të dy prijsit më të nalt t' ushtrive Beligjerante u 
bashkuan një mëngjes në një vend të caktuar afër San-Benedetos. Pikinini frenk, 
tepër i shkurtër nga shtati sikurse ishte, posa që ju afrua Skënderbeut ta 
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përshëndosh, e vura re mirë që i vinte tamam gjer te mezi, ose te bishti i tij. 
Skënderbeu ahere, burrë robust e 1 fortë si gjigant, e rrëmbeu me një herë me të 
dy duart e e ngriti sa mundi përpjet dhe e puthi në ballë (të gjithë qeshin). 


FERDINANDI 
Mundi e e çoj kështu përpjet pa hequr ndo një mundim të math 2 


GIOVANNI 


Si n'a zu syri mua, mundem t' u siguronj se as ndjeu fare n'ishte a po jo i 
rëndë. Skënderbeu duhet të dini është një athlet 1 hekurt. 


FERDINANDI 
Pastaj si u bë 27 Qenka shumë humoriste kjo. 


GIOVANNI 


Si e puthi në ballë e lëshoj prap përposh me një lehtësi të madhe, e 
përkëdheli në faqe, sikur t' ishte ndonjë çun i mitur, ndonjë kalamaq, kaq sa 
s'mbet njeri pa qeshur e ma fort bajraktarët Shqiptar q” u ndodhen aty rrotull. 


FERDINANDI 
Është për të qeshur me të vërtet (Qesh). 
GIOVANNI 


Edhe 1 tha Skënderbeu: ti qënke Jak Pikinini që zërin ta ndjeva aq të begat”2 
Po Pikinini kafshoj buzën, se 1 erdhi tepër inat e gëlltiti e s'tha gjë. 


FERDINANDI 


Shumë interesant. Pa folë vazhdo se qenka një histori mjaft e bukur kjo. 


GIOVANNI 


Pikinini që u përbuz kështu u hidhërua kaq fort sa deshte të çfrynte inatin 
e tij në një mënyrë dinake e çnjerzore kundra Skënderbeut. 
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FERDINANDI 


Si, si 7 Pa më thuaj....interesant. 
GIOVANNI 


E ftoj të nesërmen në gosti edhe bashkë me Skënderbenë grishi edhe disa 
prej bajraktarëve të tij, si Vranakontin,Lek Zaharin, Moisi Golemin, Lesh 
Guricen dhe të nipin e Skënderbeut Kapiten Gjokun një djal bukurosh e tembel. 
Gjithashtu më kish thirë edhe mua në gosti bashkë me oficerë të tjerë Italjan. 


FERDINANDI 
(Me kureshtim) 
Pastaj 2 
GIOVANNI 


Të nesërmen u nisë të gjithë me kuaj për në Shatorren e Jak Pikininit, duke 
bërë muhabet rrugës. Kur u futëm në një pyllishtë duke ecur, befas një ushtar 
frenk na doli përpara e i bën Skënderbeut me shenjë që të të ndali rrugën se do 
bjerë në pritë. Ne, me një herë ndaluam të gjithë e qendruam në vend ku ishim si 
kurse 1 tregoi Skënderbeut ushtari frëng. Jak Pikinini na kishte zënë pritë me nja 
30-40 nishanxhinj të mirë kështu që kur të kalonim s” andejmi do na mësynin me 
një herë që të mos mbeteshim këmbë prej nesh. 


FERDINANDI 
Brë, brë, poshtërsi. Ay paska qenë një hyenë e keqe, Paso. Paso 


GIOVANNI 


Ahere Skënderbeu u jep urdhër të tijve të qëndrojnë dhe një çetë nënë 
komandën e nipit të tij Gjokut, del jashtë pyllit dhe fillon një luftë e egër kundra 
frëngjve ku u vranë ma shumë se pesëmbëdhjet vet dhe të tjerët u shpërndanë 
dyke ikur e duke kallur panikun n” ushtrin e Pikininiti i cili nga ky shkak u 
shtërngua të largohet shpejt duke lënë tetë shatore, kuaj e land tjetër lufte nga 
frika e Skënderbeut. Kështu ata jo vetëm nga vendet t'ona u larguan, po më duket 


15 


se edhe tokën Italike do ta lenë krejt gjer sa të shkelnjë në Lombardi ku mund të 
jenë të siguruar. Ky është episodi që ju thashë po edhe fundi 1 luftës. 


FERDINANDI 


Ç” më thua, ç” më thua, ti më çudite, ungji em me këtë ngjarje. E paska 
shpëtuar Zoti mikun t' onë bashkë me njerzit e ti ..... Po nuk të pyeta ç” ishte ay 
ushtar zemër mirë që u shpëtoj në këtë mënyrë 9 

GIOVANNI 


Ay e kishte njohur Skënderbenë kur e pa në kampin e Jak Pikininit, kur 
vajti Skënderbeu për çështjen e arm-pushimit. Duket se i ardhi keq për një njeri 
t” atillë edhe posa që mori vesh kompllotin vrapoj të shpëtoj. 


FERDINANDI 
Qysh e mori vesh kompllotin 2 
GIOVANNI 


Si u tregonte vetë ushtari, ja tha një shok 1 tij fshehtazi. Po duket se ishte 
fat i mirë i Skënderbeut që të mos e gjente ndo një rrezik në vëndi t' onë. 


FERDINANDI 
Ç” u bë ky ushtar tani 2 


GIOVANNI 


E mori me vehte Skënderbeu i cili do ta ketë gjithënjë me vehte, se i shpëtoj 
jo vetëm atë po dhe gjithë shoqërin e tij. 


FERDINANDI 
Bukur. 
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Sqen” e Tretë 
Të parët, BARLETI 


BARLETI 
(Duke sallutuar) 
Madhëri, Taranti ra. 
FERDINANDI 
(Duke qeshur) 
Fol mirë. 
BARLETI 


Po madhëri, Taranti ra në duart e Shqiptarve. 


FERDINANDI 


Kush e pruri këtë lajm kaq gazmor 2 
BARLETI 


Tani ardhi vetë i nipi 1 Skënderbeut, Gjoku, kapiteni 1 cili pruri këtë lajm, 
është këtu e po të urdhëroni munt të hyjë mbrenda mbasi dëshëron të piqet edhe 
me Madhërinë t' uaj. 


FERDINANDI 
(Plot gëzim) 


Shpejt i thoni t' urdhërojë këtu (Barleti del) 


Sqen” e Katërt 
Të parët, GJOKU 


GJOKU 
(Veshur Shqiptarçe) 


Mbret i Puglies e i Aragonis ju falem përunjësisht. 
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FERDINANDI 
(Duke zbritur nga froni me Mbretëreshën) 


Mirë se vjen 0 burri i dheut, nipi i mikut t'em të shtrenjt Skënderbeut (e 
puth në ballë kur se Gjoku përulet përpara Mbretit e Mbretëreshës të cilës i puth 
dorën) 

GJOKU 


Dërguar jam prej Mbretit të Shqiptarëvet, Ungjit t'em të respektuar, ndaj 
madhënija jote të cilës 1 bije të falat e tija të përzemërta e miqësore. 


FERDINANDI 


Mirë se vjen, mirë se vjen dhe të paça sa malet Ty edhe atë njeri të math e 
gjithë Shqiptarët Trima që kaq fort jeni munduar e përpjekur për mua. 


GJOKU 
Detyrën bëmë madhëri. 
FERDINANDI 
E bëtë shumë më tepër nga sa e lypte një detyrë. 


GJOKU 


Ardha të lajmëronj Madhërin t' ate se pardje mbrëma ra Taranti në duart 
t'ona. 
FERDINANDI 


Ju lumtë dora. Ah, s” kam si t' ua shpërblej këto të mira të mbëdha që po 
më bëni, kapitan njërën pas tjetre. 


GJOKU 
Detyra e jonë po e përsërit o Madhëri. 


FERDINANDI 


Pa më trego, të lutem sallazinat e rënies të qytetit. 
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GJOKU 


Mbasi mundmë një e nga një të gjithë armiqt e fronit t'uaj Princin e 
Rosanos, Dukun e Rosignanos, Dukët e Artit të Salemos, Kontin e Venosës, 
Marqezin e Kotronës e disa kryezota të tjerë, ju kthyem më së fundi Princit të 
Tarantos Fuzianit, armikut ma të rrept t' uaj e shkaktarit të kësaj lufte. 


FERDINANDI 


Po dëgjoj 
GJOKU 


Princi 1 Tarantos, i zZemruar më parë sepse ne shkelëm ara e vreshta e 
kopshte e pasunira të tjerë e dyqane shtëpia ku ishte nevoja, si mbas zakonit t'onë, 
ky 1 kish dërguar një letër t” im ungji ku e shante ndyrësisht si një kusar, një 
grabitës, një barbar, vandall, e tjera. Si arthmë në Tarant e ablokuam duke u prerë 
ujin e ushqimet nga së jashtmi, më në fund e shtërnguam Princin të na dorëzohet 
me kondita, gjë që nuk e pranoj Skënderbeu gjer sa 1 lypi lejen të largojë lark 
gjithë ushtrin e tij se do delte vet nga dyert e qytetit që të dorëzohej. Mbret” 1 
Shqiptarëvet ja pranoj këtë kusht dhe e largoj ushtërin e tij duke mbajtur vetëm 
mua e Moisi Golemin. 


FERDINANDI 


Pastaj 7 Qenka një ngjarje shumë e çuditshme dhe dua ta dëgjoj prej gojës 
s” ate me gjithë hollësirat. 


GJOKU 


Princi 1 Tarantit dolli jashtë kalas me njëzet shpirt ushtar t' armatosur, kurse 
Skënderbeu ishte vet i tretë. Ay posa dolli zu të përdorte një gjuhë t'ashpërt 
kundra Madhëris s” ate e kundra Mbretëreshës për të cilën 1 hoqi me një herë 
vërejtjen Skënderbeu që të matë fjalët kur flet, po ay zu t' i shtonj edhe më tepër 
të sharat. Ahere Skënderbeu u zemërua tepër edhe një të kapur prej fyti e përplasi 
për dhë dhe e shkeli me këmbë. Princi 1 Tarantit, në dëshpërim e sipër urdhroj 
ushtarëve të tij t' i binin Skënderbeut për vrasje. Ne atëhere me Moisiun zumë 
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vend e pregatitmë argjet t'ona t'u binim. Ahere u dëgjua Skënderbeu t'u thëresë 
me zë të ashpër ushtarëve tarantin të mos lozin prej vendi, se me shigjetën e parë 
që do t'i drejtonin Princit të Tarantit do t'ja vërtiste gurmazin si të pulës e do ta 
mbyttë. Ata u trembne, po edhe ushtrija jonë u derdh me një herë e qarkulloj 
Tarantinët, kështu që në pak minuta i lidhëm të gjithë bashkë me Princin e 
Tarantit. 


FERDINANDI 
Hallall ju qoftë. Ju a paski bërë mirë të pabesëve. 
GJOKU 


Ata që ishin mbrenda në qytet kur panë se princi i tyre ra në duart t'ona, u 
dhanë me një herë dhe kështu hymë në qytet e ngulmë flamurin e fronit t'uaj mbi 
kështjellën e Tarantit. 


FERDINANDI 
Ju jam mirënjohtës gjer sa të rronj Kapiteni im. Trimërija juaj s'paska anë. 
GJOKU 


Princin e Tarantit bashkë me ata njëzet shpirt që 1 mori për të na vrarë ne, 
ungji im po ja u dërgon peshqesh Madhëri. I prura të gjithë këtu dhe kur të doni 
urdhëroni t'i shikoni. 


FERDINANDI 
I paske prurë këtu 7 Shumë mirë paski bërë. Ju falem nderit shumë 
(Barletit) Gjeneral jep urdhër të merret Fuziani në sallën e mundimevet dhe si të 
mos i lënë mundime e mizori pa ju përdorë mbi trupin e tij, t'i porosiç të ndezin 
edhe një zjar të mirë në piacën se dua ta djek të gjallë. 
GJOKU 
Ah. Jo, jo atë Madhëri. Atë s” e dëshëron kurrë Mbreti 1 Shqiptarëvet. 
FERDINANDI 
Qysh the 7 Pse 2 Njerës të këtill duan shkuar në hell Zotni. 
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GJOKU 


Jam porositur nga Mbreti i Shqiptarëve, Madhëri, t' ju thom e t'ju lutem të 
mos e përdorni keq Princin e Tarantit, mbasi ja u prumë ne. Shqiptarët s'janë 
mësuar me shqenxe' e mizorina: as që duan të dëgjojnë, prandaj nuk pranojnë që 
një rop të pësonjë gjë. 

FERDINANDI 


Po ahere ç” ti bëj unë këtij 2 


GJOKU 


Do ta mbani gjer sa të vijë këtu edhe Skënderbeu, 1 cili ku do që të jetë 
arrin sa më parë. 
FERDINANDI 


Ahere le të bëhet si të urdhërojë miku im, shpëtimtari im (Barletit) Mbajeni 
te burgu gjer sa të kthehet Skënderbeu (Barleti salluton edhe del). 


Sqen” e Pestë 
Të parët, një OFFICER 


OFFICERI 


Madhëri, disa kalorës lItaljan t' ushtris s'onë ardhë prej Salernos e na 
lajmëruan se Mbreti 1 Shqiptarëve, Skënderbeu, arriu përpara dyerve të Napolit 
tuke ju prirë ushtris Shqiptaro-ltaljane. 


FERDINANDI 
(Tepër i enthusiasur) 


Në Napol 2 Ç”' thua 2 Ardhi në Napol2 Shpejt Ungji im, Princ Giovanni, dili 
përpara shpëtimtarit t'onë e priteni me gjithë nderimet q” i përkasin. Dua t'i dalë 
përpara gjithë populli 1 im e ushtëria e të presin libruesin t'em.(Giovanni del, si 
dhe Officeri). 


' Shqenxe - tortura mizore 
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Sqen” e Gjashtë 
Të parët, përveç GJOVANNIT 


FERDINANDI 


Skënderbeu vjen. Do kem lumtërin ta shoh me sy të madhin burrë. Më vjen 
si do të shoh tem Atë, si kur mu ngjall im Atë. Ah, sa i lumtur jam. Gjithë kjo 
famë e kjo krijesë madhështore q”u bë atij i detyrohet. Atij i detyroj jetën, nderin, 
Mbretërin. Kush mund të më bënte mua një shërbim kaq të math 2 N”'agonin që 
ndodhesha, në dëshpërimin e math që më qarkoj isha 1 kënaqur t'i humbisnja të 
gjitha veç të shpëtonja nderin. Po tani, jo vetëm nderin e jetën e shpëtova, jo 
vetëm Mbretërin t'ime q” e kisha të humbur e fitova, po fitova edhe një më të 
madhe akoma: shtypa gjithë armiqt e mi, dyke patur nënë pushtetin t' em robër 
kryetarët e tyre më kryesor dhe duke 1 dekllaruar Italis tjatër e gjithë Evropës 
triumfin më të madh që mund të bënte, të cilët u bindtnë tani njohjen e mirë se 
Mbretëria e Napolit e Puglies, e Aragonis e Siqelis është destinuar prej të Madhit 
Zot që të rrojë '.... Edhe gjithë këto ja detyrojmë mikut të shtrenjtë, atij fatosit të 
rrallë, Mbretit të Shqiptarëvet, të madhit Skënderbe. Andaj, ti Mbretëresh, e cila 
ishe e para që shkaktove ardhjen e atij burri këtu, dhe ju miqt e shokët e tjerë, që 
u kam rrotull, ju lutem ta prisni Shqiptarin e Math me gjithë zemër, me gjithë 
shpirt, tani që të rrinjë përpara neve. 


TEREZA 


Dhe do ta quanj si një vëllan t' em këtej e tutje. 


FERDINANDI 


Ashtu duhet e dashura grua, se më të math mik e vëlla se këtë nuk kemi. 
Jam kaq 1 enthusjasur me atë, sa t'i fal gjysmën e Mbretëris t' ime. Ky është mik 
me gjith kuptimin e fjalës. Unë s” kam se si t' ja shpërblej këtë mirësi kaq të 
madhe. 
DUKA I MILANIT 


Me të vërtet edhe unë t' isha në vendin t'uaj ashtu do bënja. 
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SPINOZA 
Ç” do therori për një bamirës të këtillë nuk mjafton. 
DUKA I URBINIT 


Si kur të mos ishte fituar lufta edhe ne të tjerët ishim në rrezik të 
shkatërroheshim. 
FERDINANDI 


Nuk e ke keq. Po t'a mendojmë mirë ashtu është. (Dëgjohet një zhurmë 
jashtë dhe fjalime). Ata do jenë. (Sheh nga dritorja për së largu). Ay q” është 
hypur maj atij kalit të bardhë, ay duket të jetë Skënderbeu. Ay pra.... duket se 
është sunduesi dhe udhëheqësi i gjithë ushtëris që po sjell pas.... Po, ay duhet të 
jetë. Oh sa i hijshëm dhe madhështor qenka. Oh, si shkreptin mbi atin që ka 
hipur.... S” kam parë më të hijshëm njeri kurrë. Eja, eja, shife dhe ti Mbretëreshë 
(Ferdiandi e Luiza kqyrin me kurreshtim nga dritorja). 


TEREZA 
(Duke parë) 


Vërtet, vërtet, qenka shumë krenar, duket. Sa e hijshme është raca e 
Shqiptarëve. 
Sqen” e Shtatë 
Të parët SKËNDERBEU,VRANAKONTI, 
MOISIU,LEK ZAHARIJA,GIOVANNI 
e një OFFICER. 


OFFICERI 
Madhëri e tij Mbreti 1 Shqiptarëvet. 


FERDINANDI 
(Bashkë me Mbetëreshën Terezën, lëshojnë fronet 
dhe i dalin përpara Skënderbeut i cili hyn) 


Sa 1 lumur, sa fatbardhë që jam, Madhëri, O mbret 1 Shqiptarëve dhe miku 
i dashur im, që po ju shoh në pallatin t' em (Përgafohen). 
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TEREZA 
(Skënderbeut) 


Ju lumtë këmba, o mik 1 vyer e shpëtimtar” 1 jonë. 
SKËNDER-BEU 


Mir se Ju gjejmë o Mbretët e Napolit e t' Aragonis. Edhe unë me shokët e 
mi jemi shumë të lumur që po ju shohim për së afërmi e që po ju njohim edhe në 
personin e madhëris t' uaj, shoh edhe një herë mikun t' em të pa harruar e 
bamirësin Mbret Alfonsin, babën e dëshëruar t'uaj, po ju rekomandoj edhe shokët 
e mi bajraktarët Vranakontin, Lek Zaharin dhe Moisi Golemin (Mbreti dhe 
Mbretëresha i përshëndoshin) 


FERDINANDI e TEREZA 
Gëzohemi tepër e mir se na arthtë. 
SKËNDER-BEU 


Prej gojës të Princit t' Aragonis Giovannit, të dërguar prej Madhëris t'uaj, 
dëgjova bolbën e taksiratin e math që ju shkrepi mi krye nga ana e Frëngjve dhe 
e armiqve t” uaj, Princët e Dukët e Italis Jugore, që nuk shihnin me sy të mirë 
fronin t' uaj që dominonte gati gjysmën e Italis. M” ardhi shumë keq kur e dëgjova 
e zemra mu hidhërua tepër. Kujova me një herë babën e naltë t'uaj, të cillit 1 
sillesha miqësisht sa herë që kisha nevojën e tija edhe gjithmonë isha 1 mirëpritur 
prej tij. Kundrejt detyrës që kisha, munda të rri 1 qetë kur dëgjova rrezikun që 
kërcënonte fronin dhe ekzistencën t'uaj 7 Kështu, edhe mbasi u ndodhën edhe 
këta bajraktarët e mij pranë meje, për fatin t'uaj vrapuan me një herë me sa 
këmbësi e kalori që mundëm të mbledhim dhe së shpejti u gjendem n” Itali. Në 
Gargano me një herë e mora vesh gjendjen e ushtarëve t'uaj e atë t' armiqvet dhe 
me një herë bëmë planin t'onë me officerët e mi dhe qysh atë natën e parë e vumë 
në veprim. Ndofta Madhërija juaj më priste të piqesha piksëpari me atë, po unë 
pashë më tepër nevojë të mbaronjë më parë punën e qellimin për të cilin arthmë 
gjer këtu, pastaj ishte gjë e lehtë pjekja e jonë këtu, si kur se edhe ngjau. Fuqia e 
Zotit ka qenë e madhe për fronin t'uaj. 


84 


FERDINANDI 


E sidomos juaja. Ju falemi nderit fort e fort. Qellimin e pllanin t'uaj 
strategjik e të mrekullueshëm e pëlqyem të gjithë së bashku me Officerët e mi të 
shtabit madhor. Po çudija e jonë, edhe e gjithë Evropës ishte si muntnë në pakë 
javë e sipër të shgulni nga vendi gjithë ato turma armiqsh që na kishin rrethuar. 
E pohonj këtu zyrtarisht përpara juve se ne të pikëlluar gjer në pikën e fundit prej 
ushtrive armike kishim humbur ç'do shpresë dhe ishim gati të dorëzoheshim. Ti 
o Madhëri Skënderbe, Mbret 1 Famëshm 1 Shqipëtarëve, ardhe dhe na librove. 
Fronin, nderin, jetën, mbretërin, të gjitha ja detyrojmë madhëris dhe shokëve të 
tu fatosa, Mbret fisnik e bujar i Epirit e i Maqedhonis. Kjo bamirësi kaloi çdo 
masë. Mbretëresha edhe unë nuk gjejmë fjalë të mjafta se si ti falemi nderit 
madhëris t'uaj për sa të mira na bëtë. Pra mirë se kini ardhur e ju lumtë këmba të 
gjithëve. 

TEREZA 


Midis të reve të dendura që mbushnin qiellin e Italis, midis tmerit të math 
e të pa treguar që kishte përfshirë zemrat t'ona ju o Mbret 1 Shqiptarëvet, u ndothtë 
ngushullim për ne. Ju falemi nderit, veçanërisht edhe unë, edhe dëshira jonë është 
të mos ju ndajë kurrë nga zemra jonë. Jini në shtëpin t'uaj. 


SKËNDER-BEU 


Mbretët e Puglies e Napolit t'” Aragonis dhe të Siçilies: ne s” bëmë gjë tjetër 
përveç detyrën t'onë përpara juve. Shpatat e shigjetat t'ona kurdoherë janë nën 
urdhrat t'uaj, mund t'i përdorni kur të doni dhe sa herë të doni. Ne nuk harrojmë 
kurrë mirësitë e babës s'uaj, Mbretit Alfons, i cili na ndihmonte sa herë që kishim 
nevojë. Ishim miq të ngushtë, shtëpija e Kastriotve e quante si shtëpin e saj 
shtëpinë t'uaj, dhe ja si e pruri koha të shihemi edhe të njihemi së afërmi. 


FERDINANDI 
Na hidhëroi shumë episodi që patët me Jak Pikininin Madhni. 


SKËNDERBEU 


Ay tregoi karakterin e tij të dobët e jo gjë tjetër. 
85 


FERDINANDI 
Ju shpëtoj Perëndija për lumërin e Shqipëris e për gëzimin t' onë. 
TEREZA 
Po edhe episod tjetër pate me princin e Tarantit. 
SKËNDERBEU 


Ay ishte mjaft 1 çuditshëm sa edhe qesharak, me gjithë që pati edhe ky një 
mendim të keq të na vriste. 


FERDINANDI 


Desha ta mundonj e ta pjek të gjallë, po s” më la ky nipi juaj këtu, Kapiten 
Gjoku. . 
SKËNDERBEU 


E kisha porositur unë edhe prapë i lutem madhëris s'uaj të mos 1 bëni 
ndonjë të keqe me gjithë se u suall shumë ligsht kundrë Madhëris s'Uaj edhe me 
gjithë që, si mësova, ky ishte shkaktari principal i kësaj lufte të gjatë, 1 kësaj 
vëllavrasje. 

FERDINANDI 


Po pse, kur u suall kaqi poshtër e 1 keq ndaj neve 2 Zakoni i luftës e lyp të 
grihen ca njerës si ky, tuke 1 ndëshkuar me mundimet më të rrepta që i mertojnë. 


SKËNDER-BEU 


Po Shqiptarët s” jemi antarët e këtij zakoni. Ne jo vetëm faqe një t'onit, 
faqe një vëllait, si kurse ju me Princin e Tarantit, por as faqe një të huajit nuk 
sillemi ashtu, me gjithë që kemi të drejtë t'i shkojmë nënë shpatë t'atillë. Po të 
deshim të punonim ashtu nuk do të mbetej Turk në këmbë prej gjith atyre mijrave 
që na ranë në dorë si robër. Po ne i kemi lënë të gjithë të lirë. 


FERDINANDI 
Bravo ' Kjo vjen nga karakteri i lart t'uaji. 
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SKËNDER-BEU 


E në daçi akoma, ne në Shqipërin t'onë mund të presim miqësisht edhe atë 
që na kanë vrarë vëllezrit, ose njerzit t'onë për shembëll, mjafton ky hasmi i ynë 
të bjerë në besën t'onë e të lypi shtekti prej nesh. Shembëlla të këtilla të gjalla 
kanë shumë malet t'ona. 


FERDINANDI 
Kjo më çudit pa masë. 
SKËNDER-BEU 


Pra, 1 lutem edhe një herë, Madhëris s” Ate, Princin e Tarantit ta lëshoni 
prej burgut e ta stabilizoni prapë në principatën e tij, dhe të vazhdoni në miqësi 
dhe në e theftë edhe një herë besën ahere ma lini ta ndreq unë vetë. 


FERDINANDI 


Le të bëhet si dëshëron Madhërija Juaj (Officerit) Jepni urdhër të dalë që 
tani prej burgut Fuziani i Tarantit e ma bini këtu të lirë (Oficeri del). 


TEREZA 
Dëshërojmë shumë t' u kemi për shumë kohë, Madhëri. 


SKËNDER-BEU 


Edhe ne deshëm të rrinim disa kohë, Mbretëreshë, por puna e do të 
kthehemi sa më parë në Shqipëri, ku s” dihet ç” mund të ngjasë që më një orë në 
tjetrën, me gjithë që kemi lidhur paqe me Sulltan Gazi Mehmetin. Ne jemi 
kurdoherë në grykën e ujkut. Duhet të ruhemi. 


FERDINANDI 


Lidhtë paqe 7 Kur kështu 2 


SKËNDER-BEU 


Pak më parë se të niseshim për këtu. 
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FERDINANDI 
Kjo më gëzon tepër (Hyn Officeri) 
OFFICERI 
Madhëri. Urdhroni të biem këtu Princin e Tarantit 2 
FERDINANDI 


Shtjereni brenda (Officeri del dhe kthehet prapë bashkë me Princin e 
Tarantit) 


Sqen” e Tetë 
Të parët, FUZIANI 


FERDINANDI 


Princ i Tarantit, e sheh se të kam në dorë dhe mund të të bënj si të dua, të 
të mundonj, të të vjerr, të të djeg të gjallë, pas mjerimeve e poterave që më 
shkaktove. Je ti shkaktari 1 gjithkësaj bolbe që më shkrepi mbi krye e që gati më 
mori më qafë më gjithsej', po të mos ishte ky Skënder-Beu, që Zoti e faltë e e 
Madhnoftë dhe të cilit kurrë s'i shpërblehen se më shpëtoj më gjithsej. Dëshironja 
të të digjonja, por po ta them shpëtove prap prej këtij. Prandaj simbas dëshirës së 
Mbretit të Shqiptarëvet je 1 lirë. 


FUZIANI 


Ju ngjatjetoj nga zemra dhe kërkoj ndjesë prej madhëris s'ate (I sillet 
Skënderbeut) Tyj, o Mbret, njeri i math e bujar pa masë, të jam mirënjohës gjer 
sa të des. 

FERDINANDI 


Skënderbeu urdhron akoma të të kthej prapë principatën e Tarantit e të të 
stabilizojmë n” ate sikurse ishe më parë. Edhe këtë dëshirë dua t'ja plotësoj mikut 
t'on, prandaj je prap Princ e Zotnues i Tarantit e i Lecjes si ishe edhe më parë. 


t më gjithsej - të gjithin 
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FUZIANI 


Mirësia juaj, Madhëri, dhe ajo e Mbretit të Shqiptarëvet s'paska anë: 
prandaj edhe jë herë ju falenderoj fort. 


SKËNDER-BEU 
(Fuzianit) 


Edhe me qenë se të bëmë përshtypje të keqe në krye e na quajte kusar, 
t'egër e barbar, pra ne, o Princi i Tarantit që të të shprovojmë se jemi stërnipat e 
Filipit e të Lekës së Math të Maqedhonis dhe djemt e Pirros t' Epirit, kërkojmë 
prej Mbretit t' Italis Ferdinandit një lidhni vëllaznore midis jush si vëllezër që 
jini, dhe po ju them që tani zgjatni dorën t' uaj Mbretit shok, 1 cili ju pranon 
(Fuziani i zgjat dorën Ferdinandit i cili ja pranon). N” emër të vëllazërisë dhe të 
gjakut Italik që ju bashkon, qofshi miq e vëllezër për gjithë jetën. 


FERDINANDI ec FUZIANI 
(Skënderbeut) 


Ju falemi fort nderit. (Fuziani nxjer dorën vecanërisht t' ja puth 
Skënderbeut, por ky s' ja pranon). 


SKËNDER-BEU 


Dhe tani, lejen më epni, Madhëri, mbasi mbaroji dërgata jonë. 
FERDINANDI ce TEREZA 
Kaq shpejt do të na ikni 2 S” është e mundur. 


SKËNDERBEU 


S” mundemi të rrimë më tepër se kemi edhe andej punë. 
FERDINANDI 


Ne do t' ju mbajmë për gjithë një këtu. 
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LUIZA 
Do të na ikni pa ju pa mirë. 


GIOVANNI 
(Skënderbeut) 


Tani që duhet të çlodhi, Madhërija jote kërkon të shkojë2 Kjo s'është e 
drejtë. p 
SKËNDER-BEU 


Kini të drejtë, por po të dishit thellë punën t'onë, ju vetë si miq do të na 
ngutnit të niseshim sa më parë. 


FERDINANDI 
(Skënderbeut) 


Ju proponoj të paktën të qëndroni këtu të bashkë-mbretërojmë, duke ndarë 
më dysh me ju Mbretërin t' ime (4 ze duart Skënderbeut). Rrini këtu. 


SKËNDER-BEU 


Mbretërija është e juaja, juve ju përket. Për mua mjafton ajo Shqipëria e 
vogël atje tej Adriatikut, ashtu si e ka krijuar Zoti, arrin' ta mbajmë kreshnike e 
krenare, arrin të qendrojmë si një shkëmb kundra valëve dhe sulmimeve të Turqis, 
arrin të jetë fortesë për të mprojtur Europën Perëndimore dhe Mbretërit e Krishter 
të saj. 

FERDINANDI 


Ahere do qendroni ca kohë bashkë me ne 2 
SKËNDER-BEU 
Për hatrin t'uaj e të Mbretëreshës mund të rri tre dit. 


LUIZA 
(Skënderbeut) 


Shumë pakë janë po prap ju falemi nderit. 


' Arrin 5 mjafton që 
90 


FERDINANDI 
(Giovannit) 


Ahere gatitni si të jetë më mirë festimet për nderin e Shqiptarëve. Këto tre 
ditë duhet të kremtojë gjithë Mbretnija. Urdhëroj me anën t'uaj arkëtarit t'em t'ju 
dhurojë gjysmën e të hollave që kemi në arkë Shqiptarëvet trima. Falju se cilit 
edhe nga një kalë dhe armë peshqeshe sa të mundin të ngrehin. Veçanërisht 1 
dashur Skënderbe e Shpëtimtari im, po ju fal juve tre qytete në Puglie Tranin, 
Garganon e Shingjinin' janë t'uajt me gjithë rrethet e tyre. 


TEREZA 


Veçanërisht edhe Mbretëreshës së Shqiptarëvet 1 fal nga ana ime gjithë 
ç'kam të vyer në dhomat e mija të veçanta, të cilat do t'u a jap për atë dhe ju 
lutemi mos na nxirni nga zemra kurrë. 


FERDINANDI 
(4 shtërngon dorën Skënderbeut) 


Rrofsh o shpëtimtari jonë (Duke bërtitur) Rroftë Skënderbeu. 
TË GJITHË 
Rrofshin Shqiptarët I 


Fund i Aktit të Katërt dhe i të gjithë dramës 


Origjinali 1 daktilografuar ndodhet në AQSH Tiranë Fondi 429-6-001 e 
në vijim. Rezulton se Kristo Floqi ka fotografuar të gjitha faqet e kësaj drame dhe 
1 a ka shpërndarë kompanive teatrale simbas kërkesës. 


' Shingjinin — San Giovanni di Ronde (ndoshta Rotondo) 
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Shënime biografike 
(Sipas “Autobiografia ime” shkruar me 


shkrim dore nga Kristo Floqi) 


-Lindi më 2415 Nëndor 1872 në lagjen “Mantho” të qytetit të Korçës 

-Më 1899 fiton titullin “Doktor 1 Drejtësis” në Fakultetin e Drejtësisë Universiteti 
i Athinës 

-Më 1900 shkon në Stamboll për të perfeksionuar gjuhën juridike turke, që i duhej 
për profesionin e tij të avokatit. Aty viziton idhullin e tij Naim Frashërin, pak ditë 
përpara se të vdiste gjithashtu takon edhe Sami Frashërin. Për këto takime 
arrestohet e burgoset për 19 ditë. 

-Më 1905 martohet me Uranija Poçi, motrën e Marigo Posio (Themeliu), “Nënën 
e Flamurit Kombëtar Shqiptar”. 

-Më 1911 ai caktohet nga shoqëria “Besa-Besën” drejtor 1 gazetës “Dielli” në 
Boston (USA).Ai organizon 326 konferenca në kolonitë shqiptare,duke u bërë 
Ciceroni shqiptar në Amerikë për formimin e Federatës Pan-Shqiptare “Vatra”,ku 
ai ishte inisiatori 1 themelimit të saj, në bashkëpunim me F. Konitzën dhe F.Nolin 
(Noli ka meritën që propozoi Federatën emrin “Vatra” e që u miratua). Në shumë 
nga kto konferenca ai shoqërohej nga prifti patriot At Naum Cërri. 

-Më 1912 themelon në Nevv-York gazetën “Zëri i Popullit” 

-Më 1913 në një takim me gazetarët në VVashington ai me 2 shqiptarë 1 ngren 
Presidentit Amerikan të sapozgjedhur VV. VVillson problemin e Shqipëtarëve 1 cili 
i dha fjalën se “nuk do t'a lerë kurrë Shqipërinë të vuajë” (ASHQ F.429 D.1 
f.359.1-360).Merr pjesë në Kongresin Panshqiptar në Trieste. 

- Në Prill 1913 emërohet Kryetar 1 Gjykatës sivile e të dënimeve në Vlorë duke u 
bërë kështu gjykatsi i parë 1 Shtetit të pavarur shqiptar,dhe jep Vendimin e parë 
gjyqsor në historinë e drejtësis shqiptare në gjuhën shqipe. Harton një fjalor prej 
më se 5.000 termash dhe fjalish juridike që përdoren edhe sot e kësaj dite në 
drejtësin shqiptare' (Arkivi Qendror Shteror Fondi 429 Dok.1 faqe 385). Në po 
atë vit, vëllai 1 tij, nënshkruesi i Aktit të Pavarësisë të Shqipërisë më 1912, Av. 


1 Më gjatë për këtë problem shkruan gazeta “Perlindja e Shqipniës” që botohej në Vlonë 
në vitin 1913, me drejtor Dh.Beratti në artikujt “Gjyqësia në Shqipëri” dhe “Skanjet 
teknike”. 
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Thanas Floqi, me udhëzim të Kristo Floqit, organizon gjyqin me Juri në 
Elbasan,për dënimin e krimeve të rënda, por që pësoi një dështim të plotë. 

-Më 1913-1924, sipas vjehrrit tim Av.Vasil Floqi, Thanas Floqi së bashku me 
Kriston Floqin është marrë me shqipërimin e legjislacjonit turk duke 1a përshtatur 
legjislacjonit Perëndimor.Unë kam trashëguar prej tyre gati 100 volume librash 
juridikë të viteve 1910-1943, kryesisht në frëngjisht,italisht e greqisht, me të cilët 
ata kanë punuar. 

-Më 08 prill 1920 boton në Shkodër “E drejta themelore ose konstitucjonare”,që 
është trajtimi i parë shkencor për hartimin e një Kushtetute shqiptare që do çonite 
Shqiptarët në gjirin e popujve të qytetëruar e të civilizuar. 

-Më 1921 ftohet nga princ Viedi në rezidencën e tij në Achen të Austris,ku 
Mbreti, në gjuhën shqipe e dialektin shkodran e informon se po pregatit një forcë 
gjermane për vendosjen e rregullit në Shqipëri dhe marrjen e Fronit Mbretnor 
duke i propozuar postin e Ministrit të Pallatit, që pranohet nga K.Floqi. VViedi 1 
jep dekoratën e komandarit të Shkabës së zezë. 

-Më 1922 harton tekstin e “Marshit të Zogut” për ta lëvduar atë si Ministër 1 
Brendshëm për suksesin e arritur duke thyer ushtritë e ardhura nga Shijaku që 
donin të përsëritnin rrebelimin e vitit 1914 të Haxhi Qamilit. Ky tekst muzikohet 
nga dardhari Thoma Nasi (dirigjent i bandës së Tiranës) dhe kur Zogu bëhet 
Mbret “Marshi 1 Zogut” ubë Hymni Kombëtar Shqiptar. 

-Më 21 Janar 1925 Shqipëria shpallet për herë të parë Republikë (Festa e 
Republikës). Po atë ditë miratohet edhe Kushtetuta e parë e Shtetit Shqiptar, 
bazuar në trajtimin shkencor të parimeve për një Kushtetutë Perëndimore bërë 
nga K.Floqi në “E drejta themelore ose Kushtetuese” 

-Më 1926 Mbreti i Italisë Viktor Emmanueli III e dekoron K.Floqin si 
Commendator me medaljen e “Koronës së Italisë”. 

-Në Maj 1928 K. Floqi thirret nga Presidenti A.Zog, në cilësinë e këshilltarit 
juridik, për t'” i marrë mendimin mbi ndryshimin e Regjimit Republikan me 
regjimin Monarkik.K.Floqi e këshillon që Shqipëria duhet të jetë Republikë dhe 
1 përmend të këqijat që do kishte ai vetë dhe shqiptarët nga Monarkia, të cilat 
fatkeqësisht rezultuan të vërteta pas disa kohësh. Në Parlament K.Floqi ishte 1 
vetmi ndër 57 deputetët e kohës që kundërshtoi kthimin e Shqipërisë nga 
Republikë në Monarki, duke propozuar zgjedhjen e një Asambleje Kushtetuese 
(pra është i pari që propozon organizimin e referendumit popullor për ndryshimin 
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e Kushtetutës).Kur A.Zogu bëhet Mbret ai heq dorë nga politika e bëhet avokat 
dhe e quante Mbretin Zog rrenacak e megalloman. 

-Më 1936 emërohet antar 1 Këshillit të Shtetit dhe mbas 1939 ai ishte Kryetar 1 
tij, detyrë që e mbajti deri më 1943 

-Më 1944 ftohet nga komunistët që të marrë pjesë në Kongresin e Përmetit, por 
ai e refuzon këtë ftesë.' 

-Më 29 Dhjetor 1950 vdes në spitalin e Tiranës, në varfëri të plotë. 

-Rreth vitit 1970 një buldozer i hedh eshtrat e Kristo Floqit në themelet e 
shtëpive që u ndërtuan ku ishin varrezat e Tiranës, në zonën ku sot njihet si 
“Parafabrikatet”. Trashëgimtarët e Kristo Floqit kanë arritur të gjejnë e të 
shpëtojnë nga humbja eshtrat e Pirro Kristo Floqit 


Shumë herë është thënë se Kisto Floqi ka qenë në burg që nga fundi 1 vitit 
1945 e deri më 1950 duke u shpallur fajtor, si autor 1 himnit të mbretërisë. Thuhet 
edhe se vdiq 1 vetmuar, 1 përbuzur, i braktisur në vitin 1951. Ndokush është 
shprehur edhe se ka vdekur në burg.Këto nuk janë aspak të vërteta. Këto 
gënjeshtra janë thurur nga njerëz arrivistë, për të përbaltur figurën e Kristo Floqit. 
Unë zotroj 3 dokumenta authentikë, që janë prova të plota, me anën e të 
cilave vërtetoj se K.Floqi nuk ka qenë asnjë ditë të vetme në burg, dhe se nuk ka 
qenë në survejim nga sigurimi i shtetit komunist. Nga burime të sigurta familjare 
vërtetohet se Kristo Floqi ka vdekur më 29 dhjetor 1950 në spitalin e Tiranës në 
Paqe me Zotin e me asistencën e personelit mjeksor Tiranë. Ai është përcjellë në 
banesën e fundit shoqëruar me bekimet e gruas së tij Urania, të djalit të tij Pirro, 
të mbesës Vjollca Floqi dhe bashkëshortit të saj Theodhor Luarasi (i biri i botuesit 
patriot Kristo Luarasi). Besoj se Zoti ka dëgjue lutjet e 4 fëmijeve të tij të vdekur 
në moshë të njomë dhe besoj se gjithë familja e tij është e bashkuar në Parajsë, 

para dritës së fytyrës së Zotit. 
Dokumentat që vërtetojnë se Kristo Floqi nuk ka qenë asnjë ditë në burg 

janë: 

1. — Letra authentike e shkruar me shkrim dore nga Kristo Floqi më 
dt. 11 Shtator 1948, ku ai deklaron se ka 4 vite që është pa punë, 


' Këtë informacion e kam marrë nga Paskal Paloli, babai i të cilit Jorgji, ka qenë sekretar 
personal i Kristo Floqit kur ky punonte në Këshillin e Shtetit. Paskal Paloli më informoi 
gjithashtu se kur u pagëzua Jorgji Paloli, Kristo Floqi ishte kumbara i tij. 
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2. — Vendimi 563 dt. 15.10.2020 1 Autoritetit për informim mbi 
dokumentat e ish-sigurimit të shtetit: 

3. — Vërtetimi i Drejtorisë së Përgjithshme të Burgjeve dt. 
07.06.2024 sipas të cilit Kristo Floqi nuk figuron të jetë i 
regjistruar në regjistrat e të burgosurve. 

A.  — Asnjë nga trashëgimtarët e Kristo Floqit nuk është në dijeni 

që ai të ketë qenë në burg, prandaj edhe nuk kanë kërkuar 
asnjëherë dëm-shpërblim. 
Dokumentat (1) dhe (3) i kam gjetë në muajt Maj-Qershor 2024' 


Në vitin 1943 Kristo Floqi 1 dëshpëruar konstaton, se Shqiptarët, sipas 
zakonit të vjetër, ishin gënjyer prapë nga të huajt dhe për llogari të tyre po 
vriteshin njëri me tjetrin. 


Në atë vit ai shkrojti : 


O e vërtetë q” humbe, që s” kë shpresë shpëtimi, 
Dritën ta zu gënjeshtra, ti s” kë një vleftë sot, 
Se vleftën e ka rrena, e keqja e mashtrimi, 
Ku jë o moj e ngratë, që nuk po të gjenj dot 2 


Në këtë gjëndje shpirtërore, ashtu si Krishti Biblik, edhe Kristo Floqi në 
moshën 71 vjeç, ia dorëzon shpirtin e tij Perëndisë duke shkruar : 


Vargonjtë që më lidhin në jetën e përkohshme 
Dua ti thyenj gjithë, ç” do sent që më vjegon, 

Dhe pranë Perëndisë me krahë të palodhshme 

Dua të shkonj t' afrohem, zembra fort ma dishron ' 
Në jetën e pasosur, që s” ka as funt as krye, 

Aty dua të gjendem, të çlodhem, të dëfrenj, 

Të shoh madhnit” e Zotit krijesat që ka krye 


1 Në përmbledhjen e biografisë së Kristo Floqit, të botuar prej meje para vitit 2024 edhe 
unë jam shprehur se ai ka qenë në burg. Mbas gjetjes së këtyre dokumentave, unë 
përgënjeshtroj thëniet e mëparshme të mijat (Henrik Kaçulini). 
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Një jetë krejt të ndryshme brenda n” ato të gjenj ' 
dhe përfundon : 


Më mirë lë të dalim nga kjo qeli e shkretë, 

Prej ktij burgu të ngushtë, ku shpirti po rënkon, 
Të flutrojmë lirë e të shetisim lehtë, 

Në jetën e pasosur, ku gjë nuk na mungon, 

Atjë ku s” ka vent cmiri, ahmarrja e e keqja, 

Ku mbretëron e drejta, ku nuk dëgjon ankim, 

Ku nuk ka duk lakmija, ku nuk të tremp as vdekja 
Atjë flutro e ikë dhe ti, o shpirti im' 1 


Është e vërtetë se K. Floqi vdiq në varfëri të plotë materjale, ashtu 
siç vdiqën shumë shqiptarë të tjerë gjatë regjimit komunist, por vdiq i pasur, 
shumë i pasur shpirtërisht. Këtë pasuri shpirtërore të tij, K. Floqi e ka shprehur 
më 1919 në një vjershë kushtuar At Gjergj Fishtës, në këto vargje : 


Deh, sa dishirojsha 
Qi mn” at vallen t' uej”, t' andëshm” e lyrike 
T' mujsha m” u afritë, vallen me këcye, 
Fyll nji gëm ullinit kish me më vleftë aqe 
Sa gjith pasuniët, gjithë farë dhuratet. 


Kurse për varfërinë materjale, ku edhe ai vetë përfundoi, në vitin 
1925 ai ka shkruar : 

“Do t' ishte shum” i gjatë katallogu i poetëve të famëshëm e i 
shkrimtarëve, të cilët u madhnuan e llamburitnë në për mes të mjerimevet. Po 


' Kjo është poezija e parafundit që unë kam gjetur të botuar nga Kristo Floqi më 1943. 
Kjo poezi është botuar kur autori 1 saj ishte në moshën 71 vjeçare. Ai ndjen se po i afrohej 
vdekja dhe shpreh dëshirën dhe lumturinë që shpirti i tij do shkojë në Mbretërinë e të 
Barabartëve dhe të të Drejtëve, por është shumë i dëshpëruar për Shqipërinë, që ai e donte 
aqë shumë, e cila, kishte marrë rrugën e së keqes. 
” vallen t'uej — poezia e At Gjergj Fishtës 
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edhe shqenca ka edhe ajo martyrët e saj. Shum zbulime nga ato më të mbëdhat 
si edhe çpikje u bënë në mes të ndjekjeve e të poterave”. 

Dëshmitë e trashëgimtarëve të Kristo Floqit vërtetojnë se ai ka 
vdekur në spitalin e Tiranës. Njëra prej trashëgimtarëve është gjallë edhe, sot. 
Ajo deklaron se ka qenë disa herë në spital “për të parë xhaxhain e nënës së 
saj Kristo Floqin”. Pra, nuk është e vërtetë se Kristo Floqi ka patur “një fund 
tragjik”. 


Henrik Kaçulini 


Tiranë, Korrik 2024 
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REPUBLIKA E SHQIPËRISË 


MINISTRIA E DREJTËSISË 
DREJTORIA E PËRGJITHSHME E BURGJEVE 
DREJTORIA E ANALIZËS DHE VLERËSIMIT TË RISKUT 
SEKTORI I KARTOTEKËS 


Tiranë, më 07.06.2024 


Referuar kërkesës tuaj në portalin e- Albania, lidhur me pajisjen me vërtetimin e periudhës së 
burgut, ju bëjmë me dije se: 


Drejtoria e Përgjithshme e Burgjeve disponon vetëm regjistra themeltar të të dënuarve politik për 


vitet 1947 -1991. Nga verifikimi në këto regjistra, emri i shtetasit Kristo Vasil Floqi 1 datëlindjes 
O5.11.1872 nuk figuron të jetë i rregjistruar. 


ZV. DREJTORI I PËRGJITHSHËM 


FEMI SUFAJ 


M 
ME 
NA ) 
REPUBLIKA Et SHOIPËRISË: 


AUTORITETI PËR INFORMIMIN MBI DOKUMENTET 
E ISH-SIGURIMIT TË SHTETIT 


Tiranë, më 21.10.2020 


Nr.1JVËJ Prot. 
Oo pa 
KIBES 
pa AYYPËR LD) QE 
VEN i QË 
TO fa E 
Nr. 5Ç 3 Datë 15.10.2020: 55 


ke, Ke 
Autoriteti për Informim mbi Dokumentet e ish-Siglirimit të Shtetit të Republikës së 
Shqipërisë, në mbledhjen e datës 15.10.2020, me pjesëmarrjen e anëtarëve: 


Znj. Gentiana Sula Kryetare 
Z. Altin Hoxha Anëtar 
Z. Marenglen Kasmi Anëtar 
Z. Simon Mirakaj Anëtar 


shqyrtoi çështjen me: 


OBJEKT: Shkresa nr. 965 prot., dt.09.09.2020, “Kërkesë për informim 
të individëve”, e paraqitur nga shtetasja Diana Kaçulini në 
cilësinë e afërmit të të vdekurit, për marrjen e informacionit 
nëse i ndjeri Kristo Floqi ka qenë ndonjëherë i survejuar nga 
ish-Sigurimi i Shtetit dhe nëse ka dokumente për të në arkivat 
e ish-Sigurimit të Shtetit. 


BAZA LIGJORE: Ligji nr. 452015 “Për të Drejtën e Informimit për 
Dokumentet e ish-Sigurimit të Shtetit të Republikës Popullore 


Socialiste të Shqipërisë”. 


Autoriteti për Informim mbi Dokumentet e ish-Sigurimit të Shtetit, pasi shqyrtoi kërkesën 
e paraqitur me shkresën nr. 965 prot., dt.09.09.2020, të shtetases Diana Kaçulini, për 
marrjen e informacionit sipas objektit të saj, 


Nga përmbajtja e shkresës nr. 965 prot., dt.09.09.2020, shtetase Diana Kaçulini në cilësinë 
e të afërmit të të vdekurit, i ka kërkuar Autoritetit informacion, nëse i ndjeri Kristo Floqi, 
ka qenë ndonjëherë i survejuar nga ish-Sigurimi i Shtetit dhe nëse ka dokumente për të në 


arkivat e ish-Sigurimit të Shtetit. 


Bazuar në informacionet e administruara, sipas verifikimeve të deritanishme, për shtetasin 
Kristo Floqi, nuk ekzistojnë të dhëna, të ketë qenë ndonjëherë i survejuar apo të ketë 
dokumente për të në arkivat e ish-Sigurimit të Shtetit. 


PËR KËTO ARSYE 


Bazuar në nenin 5, nenin 19 e vijues të ligjit nr. 4572015 “Për të Drejtën e Informimit për 
Dokumentet e Ish-sigurimit të Shtetit të Republikës Popullore Socialiste të Shqipërisë”, 
ligjit nr. 8480, datë 27.5.1999 “Për Funksionimin e Organeve Kolegjiale të Administratës 
Shtetërore dhe Enteve Publike”, Autoritetit për Informim mbi Dokumentet e ish - 


Sigurimit të Shtetit, 


VENDOSI 


1. Të informojë shtetasen Diana Kaçulini, për sa kërkohet në shkresën nr. 965 prot., 
dt.09.09.2020, që mbi bazën e verifikimeve të kryera deri tani, nuk ekzistojnë të 
dhëna që shtetasi Kristo Floqi, të ketë qenë ndonjëherë i survejuar apo të ketë 
dokumente për të në arkivat e ish-Sigurimit të Shtetit. 


2. Ky vendim hyn në fuqi menjëherë. 


